
   
T536 LiXP

Instrucöiuni de utilizare
RRRRoooommmmaaaannnniiiiaaaannnn
Citiöi cu atenöie instrucöiunile de utilizare äi asiguraöi-vã cã aöi înöeles conöinutul înainte de a folosi maäina.



 

EXPLICAÖIA SIMBOLURILOR

                     
Simboluri pe maäinã:
Traducerea instrucöiunilor de funcöionare suedeze originale.

AVERTISMENT! Ferãstraiele cu motor pot fi 
periculoase! Folosirea neglijentã sau incorectã 
poate duce la rãniri serioase sau accidete mortale 
pentru operator sau alte persoane.

 
Citiöi cu atenöie instrucöiunile de utilizare äi 
asiguraöi-vã cã aöi înöeles conöinutul înainte de a 
folosi maäina.

Folosiöi întotdeauna:

• Cascã de protecöie omologatã

• Dispozitiv de protecöie a auzului omologat

• Ochelari sau mascã de protecöie

 
Acest product corespunde normelor 
prevãzute în indicaöiile CE.

 
Producere de zgomot în mediul înconjurãtor 
conform directivei Comunitãöii Europene. 
Nivelul de zgomot al maäinii este indicat în 
capitolul Date tehnice cât äi pe etichetã.

 
Utilizaöi protecöie adecvatã pentru picioare äi 
mâini - braöe.

AVERTISMENT! Dacã vârful äinei atinge 
un alt obiect, se poate manifesta reculul, care 
produce o reacöie ce aruncã äina în sus äi 
înapoi spre utilizator. Acest lucru poate duce 
la vãtãmãri corporale grave.

Acest ferãstrãu trebuie folosit doar de 
persoane instruite special în lucrãrile 
de întreöinere a copacilor. Consultaöi 
manualul de utilizare!

 
Direcöia de rotaöie a lanöului de 
ferãstrãu äi lungimea maximã a äinei 
de ghidare.

 
Frânã cu lanö, activatã (în dreapta); 
frânã cu lanö, neactivatã (în stânga)

 
Umplerea cu ulei pentru lanö.

Marcarea mediului înconjurãtor. Simbolurile 
de pe produs sau de pe ambalaj indicã faptul cã 
acest produs nu poate fi aruncat împreunã cu 
deäeurile menajere. Trebuie trimis în schimb la 
o staöie de reciclare corespunzãtoare pentru 
recuperarea echipamentelor electrice äi 
electronice.

Curent continuu

 
Nu expuneöi la ploaie.

 
 
 

Simbolurile suplimentare/etichetele de pe maäinã se referã la 
condiöii speciale de certificare pentru anumite pieöe de 
desfacere.

Simbolurile de pe baterie äi de pe 
încãrcãtorul acesteia:
Acest produs trebuie trimis 
la o facilitate adecvatã de 
reciclare.

 
Transformator autoprotejat

 
Utilizaöi äi depozitaöi încãrcãtorul bateriei 
numai în interior.

 
Izolaöie dublã

L-Max 
356 mm / 14"

Li-ion
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EXPLICAÖIA SIMBOLURILOR

       
Simboluri în instrucöiunile de utilizare:
Dezactivaöi utilajul apãsând butonul 
pornire/oprire de pe tastaturã. ATENÖIE! 
Pentru a preveni pornirea accidentalã, 
bateria trebuie scoasã din utilaj la 
asamblare, la verificare äi/sau când se 
efectueazã operaöii de întreöinere.

 
Scoateöi întotdeauna bateria din utilaj la 
asamblare, la verificare äi/sau când efectuaöi 
operaöii de întreöinere.

 
Folosiöi întotdeuna mãnuäi de protecöie 
omologate.

 
Curãöire periodicã este necesarã.

 
Control vizual.

 
Frâna de lanö trebuie sã fie decuplatã atunci 
când ferãstrãul cu motor se porneäte.

AVERTISMENT! Dacã vârful äinei atinge 
un alt obiect, se poate manifesta reculul, care 
produce o reacöie ce aruncã äina în sus äi 
înapoi spre utilizator. Acest lucru poate duce 
la vãtãmãri corporale grave.

Pe utilaj, pe baterie äi pe încãrcãtorul acesteia, puteöi gãsi 
urmãtoarele autocolante.

Li-ionLi-ion
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INTRODUCERE

   
Stimate client!
Vã felicitãm pentru decizia dumneavoastrã de a cumpãra un produs Husqvarna! Tradiöiile firmei Husqvarna dateazã încã din 1689, când 
regele Suediei Karl al XI-lea a ordonat construirea unei fabrici pe malul râului Huskvarna, pentru a produce muschete. Plasarea pe malul 
râului Huskvarna a fost logicã deoarece râul Huskvarna a fost folosit pentru a produce energie hidraulicã äi în acest mod a reprezentat o 
centralã hidraulicã. În timpul perioadei de mai bine de 300 de ani în care fabrica Husqvarna a existat, o mare varietate de produse a fost 
construitã, de la sobe de lemne pânã la maäini moderne de bucãtãrie, maäini de cusut, biciclete, motociclete, äi aäa mai departe. În 1956 
a fost lansat primul motor de cositoare, urmat în 1959 de ferãstrãul cu motor äi acesta este domeniul în care Husqvarna este activã în ziua 
de azi.

Husqvarna este acum unul dintre liderii mondiali în fabricarea de utilaje forestiere äi grãdinã, având calitatea äi funcöionalitatea ca o 
prioritate de bazã. Planul comercial este de a proiecta, produce äi comercializa utilaje cu motor pentru pãdure äi grãdinãrit, cât äi pentru 
industria de construcöii. Öelul companiei Husqvarna este äi de a fi lider în ceea ce priveäte ergonomia, comoditatea de lucru, siguranöa äi 
protejarea mediului înconjurãtor, äi de acea un mare numãr de detalii a fost proiectat pentru a îmbunataöi productele în aceste domenii.

Suntem convinäi cã veöi aprecia cu satisfacöie calitatea äi funcöionalitatea produsului nostru un timp îndelungat în viitor. Cumpãrarea 
unuia din produsele noastre vã va da acces la ajutor profesional, cu reparaöii äi service în cazul în care ceva se defecteazã. Dacã magazinul 
de achiziöie nu a fost unul din centrele noastre de vânzare autorizate, cereöi informaöii despre atelierul de service cel mai apropiat.

Sperãm sã fiöi mulöumit de maäina dumneavoastrã äi cã aceasta vã va însoöi un timp îndelungat. Nu uitaöi cã acest manual de utilizare este 
un document de valoare. Prin a urma conöinutul acestuia (folosire, service, întreöinere etc) veöi putea prelungi considerabil viaöa de lucru 
a maäinii, cât äi valoarea ei la revânzare. În cazul în care vindeöi maäina, aveöi grijã sã daöi noului proprietar manualul de utilizare.

Vã mulöumim pentru cã utilizaöi un produs Husqvarna.

Husqvarna AB lucreazã în mod continuu pentru dezvoltarea produselor sale äi de aceea îäi rezervã dreptul de a modifica produsele în ceea 
ce priveäte printre altele forma äi înfãöiäarea, fãrã obligaöia de a comunica aceasta în prealabil.
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PÂRÖILE COMPONENTE

   
Pãröile componente ale ferãstrãului cu motor
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1 Maneta frânei de lanö

2 Tastaturã

3 Buton Save (Salvare)

4 Indicator de avertisment

5 Buton de activare äi dezactivare

6 Autocolant cu informaöii äi avertismente

7 Mâner superior

8 Orificiul curelei

9 Orificiul frânghiei

10 Carcasã ventilator

11 Rezervorul uleiului de lanö

12 Maneta anterioarã

13 Dispozitiv de blocare întrerupãtor

14 Întrerupãtor

15 Gheare de sprijin

16 Pinionul de vârf

17 Lanöul de ferãstrãu

18 Lama de ghidaj

19 Opritorul de lanö

20 Äurub de tensionare a lanöului

21 Capac roatã de antrenare

22 Apãrãtor de lamã

23 Încãrcarea dioda

24 Indicator de avertisment

25 Fir de alimentare

26 Incãrcãtor de baterii

27 Cheie combinatã

28 Buton, stare baterie

29 Stare baterie

30 Indicator de avertisment

31 Butoane de eliberare a bateriei

32 Baterie

33 Instrucöiuni de utilizare
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MÂSURI GENERALE DE PROTECÖIA MUNCII

                                                                          
Avertismente generale privind 
siguranöa uneltelor electrice

Siguranöa zonei de lucru
• Pãstraöi zona de lucru curatã äi bine iluminatã. Zonele 

dezordonate äi întunecoase provoacã accidente.

• Nu acöionaöi uneltele electrice în atmosfere explozive, cum 
ar fi prezenöa lichidelor, gazelor äi prafului inflamabile. 
Uneltele electrice produc scântei care pot aprinde praful sau 
aburii.

• Öineöi copiii äi spectatorii departe în timpul acöionãrii 
unei unelte electrice. Distragerea atenöiei poate cauza 
pierderea controlului.

Siguranöa privind echipamentul electric
• Fiäele de conectare ale uneltei electrice trebuie sã 

corespundã prizei. Nu modificaöi niciodatã fiäa de 
conectare în niciun fel. Nu utilizaöi nicio fiäã de conectare 
a adaptorului cu unelte electrice cu împãmântare (legate la 
masã). Fiäele de conectare nemodificate äi prizele potrivite 
vor reduce pericolul de electrocutare.

• Evitaöi contactul cu corpul a suprafeöelor de împãmântare 
sau legate la masã, cum ar fi öevi, radiatoare, plite äi 
rãcitoare. Existã un pericol sporit de electrocutare dacã 
împãmântarea sau legarea la masã se face prin corpul dvs.

• Nu expuneöi uneltele electrice la ploaie sau la condiöii de 
umezealã. Apa care pãtrunde într-o unealtã electricã va spori 
pericolul de electrocutare.

• Nu folosiöi cablul în mod abuziv. Nu utilizaöi niciodatã 
cablul la transportarea, tragerea sau deconectarea uneltei 
electrice. Öineöi cablul departe de cãldurã, ulei, muchii 
ascuöite sau piese în miäcare. Cablurile avariate sau încâlcite 
sporesc pericolul de electrocutare.

• Când acöionaöi o unealtã electricã în exterior, utilizaöi un 
cordon de racord potrivit pentru utilizarea în exterior. 
Folosirea unui cablu potrivit pentru utilizarea în exterior 
reduce pericolul de electrocutare.

• Dacã funcöionarea unei unelte electrice într-o locaöie cu 
umiditate mare nu poate fi evitatã, utilizaöi o sursã cu 
dispozitiv de protecöie împotriva curentului rezidual 
(RCD). Folosirea unui dispozitiv pentru curent rezidual 
reduce pericolul de electrocutare.

Siguranöa personalã
• Fiöi atent la ceea ce faceöi äi acöionaöi o unealtã electricã în 

mod rezonabil. Nu utilizaöi o unealtã electricã când 
sunteöi obosit sau sub influenöa drogurilor, alcoolului sau 
medicamentelor. Un moment de neatenöie în timpul 
acöionãrii uneltelor electrice poate duce la rãniri grave.

• Utilizaöi echipamentul personal de protecöie. Purtaöi 
întotdeauna ochelari de protecöie. Echipamentul de 
protecöie, cum ar fi masca de praf, încãlöãmintea de protecöie 
împotriva alunecãrii, casca sau dispozitivele de protecöie 
pentru urechi utilizate în condiöii corespunzãtoare vor reduce 
rãnirile.

• Evitaöi pornirea accidentalã. Verificaöi dacã comutatorul 
este în poziöia OPRIT înainte de conectarea la o sursã de 
alimentare äi/sau la baterii, înainte de ridicarea sau 
transportarea uneltei. Transportarea uneltelor electrice 
având degetul poziöionat pe comutator sau activarea uneltelor 
electrice care au comutatorul pornit produc accidente.

• Îndepãrtaöi toate penele de reglare sau cheile fixe înaintea 
pornirii uneltei electrice. O cheie fixã sau o cheie rãmasã 
ataäatã la o piesã rotativã a uneltei electrice poate duce la 
rãniri.

• Nu întindeöi prea mult. Pãstraöi mereu starea äi echilibrul 
corespunzãtoare. Acest lucru vã permite un control mai bun 
al uneltei electrice în situaöii neaäteptate.

• Îmbrãcaöi-vã corespunzãtor. Nu purtaöi haine largi sau 
bijuterii. Öineöi pãrul, îmbrãcãmintea äi mãnuäile departe 
de piesele în miäcare. Hainele largi, bijuteriile sau pãrul lung 
pot fi prinse în piesele în miäcare.

• Dacã dispozitivele sunt dotate cu racorduri la instalaöii de 
extragere äi colectare a prafului, asiguraöi-vã cã acestea 
sunt conectate äi utilizate corespunzãtor. Colectarea 
prafului poate reduce pericolele provocate de acesta.

• Emisiunea de vibraöii din timpul folosirii efective a uneltei 
electrice poate fi diferitã faöã de valoarea declaratã, în funcöie 
de modul în care este utilizatã unealta. Operatorii trebuie sã 
identifice mãsurile de siguranöã necesare pentru a se proteja, 
pe baza estimãrii expunerii în condiöiile de folosire efectivã 
(luând în calcul toate pãröile ciclului de funcöionare, ca de 
exemplu momentele în care unealta este opritã äi cele în care 
funcöioneazã în gol, fãrã ca întrerupãtorul sã fie acöionat).

Utilizarea äi întreöinerea uneltei electrice
• Nu foröaöi unealta electricã. Utilizaöi unealta electricã 

potrivitã pentru aplicaöia dvs. Unealta electricã potrivitã va 
face ca lucrul sã fie mai bun äi mai sigur la viteza pentru care 
a fost proiectatã.

• Nu utilizaöi unealta electricã în cazul în care comutatorul 
nu o porneäte sau o opreäte. Orice unealtã electricã ce nu 
poate fi controlatã cu ajutorul comutatorului este periculoasã 
äi trebuie reparatã.

• Deconectaöi fiäa de conectare de la sursa de alimentare äi/
sau bateria uneltei electrice înainte de a face reglãri, de a 
schimba accesorii sau de a depozita unelte electrice. Astfel 
de mãsuri preventive de siguranöã reduc riscul pornirii 
accidentale a uneltei electrice.

!
AVERTISMENT! Citiöi toate avertismentele 
privind siguranöa äi toate instrucöiunile. 
Nerespectarea avertismentelor äi instrucöiunilor 
poate avea ca rezultat electrocutarea, incendiul 
äi/sau rãni grave.

IMPORTANT! Pãstraöi toate avertismentele äi 
instrucöiunile pentru consultãri ulterioare. Termenul 
„unealtã electricã” folosit în avertismente se referã la unealta 
electricã (cu cablu) acöionatã de la reöeaua de alimentare sau la 
unealta electricã (fãrã cablu) acöionatã de baterii.
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• Nu lãsaöi uneltele electrice nefolosite la îndemâna copiilor 
äi nu permiteöi persoanelor care nu sunt familiarizate cu 
unealta electricã sau cu aceste instrucöiuni sã o acöioneze. 
Uneltele electrice sunt periculoase în mâinile utilizatorilor 
neinstruiöi.

• Întreöineöi uneltele electrice. Verificaöi centrarea sau 
legarea incorectã a pieselor în miäcare, ruperea pieselor äi 
orice alte stãri care pot afecta funcöionarea uneltei 
electrice. Dacã este avariatã, duceöi unealta electricã la 
reparat înainte de a o utiliza. Multe accidente sunt 
provocate de uneltele electrice prost întreöinute.

• Pãstraöi uneltele de tãiere ascuöite äi curate. Este mai puöin 
probabil ca uneltele de tãiere cu tãiäuri ascuöite întreöinute 
corespunzãtor sã se blocheze äi sunt mai uäor de controlat.

• Utilizaöi unealta electricã, accesoriile äi piesele din 
unealtã, etc. în conformitate cu aceste instrucöiuni, luând 
în considerare äi condiöiile de lucru äi activitatea care 
urmeazã sã fie efectuatã. Utilizarea uneltei electrice pentru 
alte operaöii decât cele pentru care a fost proiectatã poate duce 
la situaöii periculoase.

Utilizarea äi întreöinerea uneltei cu baterie
• Reîncãrcaöi numai cu încãrcãtorul specificat de 

producãtor. Un încãrcãtor adecvat pentru un tip de baterie 
poate constitui pericol de incendiu atunci când este utilizat cu 
un alt tip de baterie.

• Utilizaöi uneltele electrice numai cu bateriile special 
indicate. Utilizarea unui alt tip de baterie poate constitui 
pericol de vãtãmãri corporale äi de incendiu.

• Când bateria nu este utilizatã, pãstraöi-o feritã de alte 
obiecte metalice, cum ar fi clemele pentru hârtie, 
monedele, cuiele, äuruburile sau alte obiecte metalice mici 
care pot crea o conexiune între o bornã äi cealaltã. 
Scurtcircuitarea bornelor bateriei poate cauza arsuri sau 
incendii.

• În condiöii de utilizare abuzivã, din baterie se poate scurge 
lichid; evitaöi contactul cu acesta. Totuäi, dacã intraöi 
accidental în contact cu lichidul respectiv, spãlaöi cu apã. 
Dacã lichidul pãtrunde în ochi, solicitaöi asistenöã 
medicalã. Lichidul care se scurge din baterie poate cauza 
iritaöii sau arsuri.

Service
• Duceöi unealta electricã la service la o persoanã calificatã, 

utilizând numai piese de rezervã identice. Acest lucru va 
asigura pãstrarea siguranöei uneltei electrice.

Avertismente privind siguranöa 
motoferãstrãului
• Feriöi toate pãröile corpului de lanöul ferãstrãului atunci 

când motoferãstrãul este în funcöiune. Înainte de a porni 
motoferãstrãul, asiguraöi-vã cã lanöul acestuia nu atinge 
niciun obiect. Un simplu moment de neatenöie în timpul 
operãrii motoferãstraielor poate conduce la prinderea hainelor 
sau a pãröilor corpului în lanöul ferãstrãului.

• Prindeöi întotdeauna motoferãstrãul cu mâna dreaptã de 
mânerul din spate äi cu mâna stângã de mânerul frontal. 
Dacã öineöi motoferãstrãul cu mâinile poziöionate invers, 

sporeäte pericolul de vãtãmãri corporale; prin urmare, nu 
inversaöi niciodatã mâinile.

• Öineöi unealta electricã numai de suprafaöa de prindere 
izolatã, deoarece lanöul ferãstrãului poate atinge circuitele 
ascunse sau propriul fir. Lanöul de ferãstrãu care intrã în 
contact cu un circuit sub tensiune poate face ca pãröile sale 
metalice sã intre sub tensiune äi poate electrocuta operatorul.

• Purtaöi ochelari de protecöie äi protecöie pentru auz. Se 
recomandã echipament de protecöie suplimentar pentru 
cap, mâini äi picioare. Hainele de protecöie adecvate reduc 
vãtãmãrile corporale provocate de resturile expulzate sau de 
contactul accidental cu lanöul ferãstrãului.

• Pãstraöi întotdeauna puncte de sprijin adecvate äi operaöi 
motoferãstrãul numai când staöi pe o suprafaöã fixã, sigurã 
äi orizontalã. Suprafeöele alunecoase sau instabile, cum ar fi 
scãrile, pot cauza pierderea echilibrului sau a controlului 
motoferãstrãului.

• Când tãiaöi o creangã întinsã, fiöi atenöi la recul. Când 
tensiunea din fibrele de lemn este eliberatã, creanga aflatã sub 
tensiune elasticã poate lovi operatorul äi/sau poate face ca 
motoferãstrãul sã se miäte necontrolat.

• Fiöi extrem de atent când tãiaöi tufiäuri äi puieöi. Materialul 
suböire se poate prinde în lanöul ferãstrãului, fiind expulzat 
cãtre dvs. sau vã poate dezechilibra.

• Transportaöi motoferãstrãul de mâner, oprit äi îndepãrtat 
de corp. Când transportaöi sau depozitaöi motoferãstrãul, 
montaöi întotdeauna capacul äinei de ghidare. Manevrarea 
corespunzãtoare a motoferãstrãului reduce posibilitatea de 
contact accidental cu lanöul mobil al ferãstrãului.

• Respectaöi instrucöiunile de ungere, de întindere a lanöului 
äi de înlocuire a accesoriilor. Lanöul de ferãstrãu 
necorespunzãtor tensionat sau uns se poate rupe sau poate 
spori pericolul de recul.

• Menöineöi mânerele uscate, curate, fãrã ulei äi unsoare. 
Mânerele cu grãsime sau ulei devin alunecoase, conducând la 
pierderea controlului.

• Tãiaöi numai lemn. Nu utilizaöi motoferãstrãul pentru alte 
scopuri. De exemplu: nu utilizaöi motoferãstrãul pentru a 
tãia plastic, zidãrie sau alte materiale de construcöie decât 
cele din lemn. Utilizarea motoferãstrãului pentru alte 
operaöii decât cele pentru care a fost proiectat poate conduce 
la situaöii periculoase.

Cauzele reculului äi mãsurile de prevenire luate 
de operator
Reculul poate apãrea când ciocul sau vârful äinei de ghidare atinge 
un obiect sau când creanga din lemn revine în poziöia iniöialã 
prinzând lanöul ferãstrãului în tãieturã. În anumite cazuri, 
contactul cu vârful poate cauza o reacöie inversã bruscã, aruncând 
äina de ghidare în sus äi înapoi, spre operator. Prin prinderea 
lanöului de ferãstrãu în lungul pãröii superioare a äinei de ghidare, 
aceasta poate fi împinsã rapid înapoi, spre operator. Oricare dintre 
aceste reacöii vã poate face sã pierdeöi controlul ferãstrãului, ceea 
ce ar putea conduce la vãtãmãri corporale grave. Nu vã bazaöi 
exclusiv pe dispozitivele de siguranöã încorporate în ferãstrãu. Ca 
utilizator de motoferãstrãu, trebuie sã luaöi anumite mãsuri pentru 
ca în timpul lucrãrilor de tãiere sã nu se producã accidente sau 
vãtãmãri. Reculul este rezultatul utilizãrii incorecte a uneltei äi/sau 
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a procedurilor ori condiöiilor necorespunzãtoare de operare äi 
poate fi evitat prin luarea mãsurilor adecvate de prevedere, 
conform indicaöiilor de mai jos: 

• Menöineöi o prizã fermã, cu policarii äi degetele 
înconjurând mânerele motoferãstrãului, cu ambele mâini 
pe ferãstrãu äi poziöionaöi-vã corpul äi braöul astfel încât sã 
puteöi rezista foröelor de recul. Foröele de recul pot fi 
controlate de operator dacã sunt luate mãsurile de prevedere 
adecvate. Nu lãsaöi motoferãstrãul din mâini.

• Nu vã întindeöi excesiv äi nu tãiaöi niciodatã mai sus de 
înãlöimea umãrului. În acest mod se previne contactul 
neintenöionat cu vârful äi se permite un control mai bun 
asupra motoferãstrãului în situaöii neaäteptate.

• Utilizaöi numai äinele äi lanöurile de schimb specificate de 
producãtor. Äinele äi lanöurile de schimb incorecte pot cauza 
ruperea lanöului äi/sau reculul.

• Respectaöi instrucöiunile producãtorului cu privire la 
ascuöirea äi întreöinerea lanöului de ferãstrãu. Reducerea 
înãlöimii pentru calibrarea adâncimii poate conduce la 
sporirea reculului.

Mãsuri luate înaintea folosirii unui 
ferãstrãu cu motor nou
• Citiöi instrucöiunile cu atenöie.

• Încãrcaöi complet bateria înainte de prima utilizare. 
Consultaöi instrucöiunile din subcapitolul Înlocuirea bateriei.

• Umpleöi cu ulei pentru lanö. Consultaöi instrucöiunile din 
subcapitolul Umplerea cu ulei pentru lanö.

• Nu folosiöi ferãstrãul cu motor înainte ca lanöul sã fi primit 
suficient ulei. A se vedea instrucöiunile la paragraful Ungerea 
dispozitivului de tãiere.

• Controlaöi montarea äi reglarea dispozitivului de tãiere. A se 
vedea instrucöiunile la paragraful Montaj.

• Expunere îndelungatã la zgomot poate duce la defecte de auz 
definitive. De aceea folosiöi întotdeauna protecöia auzului 
omologatã.

Important

!
AVERTISMENT! Orice modificare a 
construcöiei originale a maäinii este interzisã 
fãrã aprobarea fabricantului. Folosiöi 
întotdeauna piese de schimb originale. 
Modificãri sau accesorii neautorizate pot sã 
ducã la rãniri serioase, sau accidente mortale ale 
utilizatorului sau a altor persoane.

!
AVERTISMENT! Ferãstrãul cu motor este o 
unealtã periculoasã dacã se foloseäte neglijent 
sau incorect, äi poate duce la  rãniri serioase, 
chiar äi mortale. Este foarte important sã citiöi 
äi sã înöelegeöi conöinutul acestor instrucöiuni 
de utilizare.

!
AVERTISMENT! Inhalarea pe termen lung a 
vaporilor de ulei pentru lanö äi a prafului de 
rumeguä poate constitui un pericol pentru 
sãnãtate.

!
AVERTISMENT! În timpul funcöionãrii, acest 
aparat produce un câmp electromagnetic. În 
anumite împrejurãri, acest câmp poate interfera 
cu implanturile medicale active sau pasive. 
Pentru a reduce pericolul de rãniri grave sau 
fatale, recomandãm persoanelor cu implanturi 
medicale sã consulte medicul äi producãtorul de 
implanturi medicale înainte de a acöiona 
aparatul.

IMPORTANT!

Acest motoferãstrãu pentru tratarea copacilor este destinat 
curãöãrii äi demolãrii coroanelor arborilor rezistenöi.

Utilizaöi numai combinaöiile äinã/lanö recomandate în capitolul 
Date tehnice.

Nu utilizaöi niciodatã aparatul în cazurile în care sunteöi obosit, 
aöi consumat bãuturi alcoolice sau dacã vã trataöi cu 
medicamente care vã pot afecta vederea, judecata sau 
coordonarea miäcãrilor.

Purtaöi echipament individual de protecöie. A se vedea 
instrucöiunile de la paragraful Echipamentul individual de 
protecöie.

Niciodatã nu modificaöi aparatul în aäa fel încât sã nu mai 
corespundã design-ului original äi nu-l utilizaöi dacã existã 
suspiciunea cã a fost modificat de cãtre altcineva.

Nu utilizaöi niciodatã utilaje, baterii sau încãrcãtoare de baterii 
defecte. Efectuaöi verificãrile, operaöiile de întreöinere äi de 
service descrise în acest manual. Anumite operaöii de întreöinere 
äi de service trebuie efectuate de specialiäti instruiöi äi calificaöi. 
Consultaöi instrucöiunile din subcapitolul Întreöinerea.

Nu folosiöi niciodatã alte accesorii decât cele recomandate în 
acest manual. A se vedea instrucöiunile de la paragrafele 
Mecanism de tãiere äi Date tehnice.

ATENÖIE! Totdeauna purtaöi ochelari sau vizor de protecöie 
pentru a reduce riscul vãtãmãrilor corporale provocate de 
obiecte aruncate. Motofierãstrãul poate proiecta cu mare putere 
obiecte cum ar fi: aächii de lemn, bucãöi mici de lemn, etc. Acest 
lucru poate duce la vãtãmãri grave, în special ale ochilor.

!
AVERTISMENT! Echipamentul de tãiere 
deteriorat sau o combinaöie necorespunzãtoare 
äinã/lanö creäte riscul apariöiei reculului. 
Utilizaöi exclusiv combinaöiile äinã/lanö 
recomandate äi urmaöi instrucöiunile privind 
ascuöirea. Vezi instrucöiunile din capitolul Date 
tehnice.
Romanian – 9
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Procedaöi permanent conform 
raöionamentului de bun simö
Nu se pot descrie toate situaöiile care pot apãrea în cursul utilizãrii 
motofierãstrãului. Procedaöi permanent cu grijã äi conform 
raöionamentului de bun simö. Evitaöi situaöiile pe care consideraöi 
cã nu le puteöi rezolva. Dacã dupã parcurgerea acestor instrucöiuni 
aveöi neclaritãöi legate de procedurile de utilizare, consultaöi un 
expert înainte de a continua. În cazul în care aveöi întrebãri legate 
de utilizarea motofierãstrãului, nu ezitaöi sã luaöi legãtura cu 
dealer-ul sau cu noi. Ne face plãcere sã vã ajutãm äi sã vã oferim 
indicaöii äi asistenöã pentru a vã permite sã utilizaöi motofierãstrãul 
într-o manierã eficientã äi sigurã. 

 Depunem permanent eforturi pentru a îmbunãtãöi design-ul äi 
tehnologia - îmbunãtãöirile sunt menite sã creascã siguranöa äi 
eficienöa. Vizitaöi dealer-ul în mod regulat pentru a afla cum puteöi 
beneficia de caracteristicile nou introduse.

Echipament personal de protecöia 
muncii

• Cascã de protecöie omologatã

• Protecöia auzului

• Ochelari sau mascã de protecöie

• Mãnuäi cu protecöie la tãiere

• Pantaloni de protecöie pentru lucrul cu motofierãstrãul

• Utilizaöi protecöie adecvatã pentru braöe.

• Cizme cu protecöie la tãiere, apãrãtor de degete din oöel äi 
talpã antiderapantã

• Trusa de prim ajutor trebuie sã fie întotdeauna la îndemânã.

• Stingãtor de incendiu äi lopatã

Hainele în general trebuie sã fie mulate pe corp, fãrã sã limiteze 
posibilitãöile de miäcare.

Acest ferãstrãu cu lanö cu mâner superior este proiectat special 
pentru tratarea äi întreöinerea copacilor.  Datoritã proiectãrii 
compacte a mânerului (mânere spaöiate apropiat), existã un risc 
sporit de pierdere a controlului.  Din acest motiv, aceste ferãstraie 
cu lanö speciale trebuie utilizate doar pentru lucrul în copaci 
efectuat de persoane instruite în tehnicile speciale de tãiere äi 
lucru, care sunt asigurate adecvat (platformã de ridicare, cabluri, 
harnaäament de siguranöã).  Se recomandã utilizarea ferãstraielor 
cu lanö obiänuite (cu mânere spaöiate mai larg) pentru toate 
celelalte lucrãri de tãiere de la nivelul solului.

Echipamentul de siguranöã al maäinii
În aceastã secöiune sunt prezentate caracteristicile de siguranöã ale 
aparatului äi funcöionarea acestora. În ceea ce priveäte verificarea 
äi întreöinerea, vezi instrucöiunile din capitolul Verificarea, 
întreöinerea äi service-ul echipamentelor de siguranöã ale 
motofierãstrãului. Vezi instrucöiunile din capitolul 
”Componente” pentru a afla unde sunt amplasate aceste 
componente pe aparat.

Durata de folosire a maäinii se poate scurta iar riscul de rãniri 
poate creäte dacã întreöinerea maäinii nu se efectueazã în mod 
corect äi dacã service äi/sau reparaöii nu se efectueazã într-un mod 
profesional. Dacã aveöi nevoie de informaöii suplimentare, 
contactaöi atelierul service cel mai apropiat.

!
AVERTISMENT! Cele mai multe accidente cu 
ferãstrãul cu motor se întâmplã atunci când 
lanöul loveäte utilizatorul. La orice folosire a 
maäinii trebuie folosit un echipament de 
protecöie personal omologat. Echipamentul de 
protecöie personal nu eliminã riscul de rãnire 
dar reduce efectul unei rãniri în cazul unui 
accident. Cereöi ajutor la magazinul de vânzare 
pentru alegerera echipamentului.

IMPORTANT! Äina, lanöul sau alte elemente pot constitui 
surse de scântei. Pãstraöi întotdeauna dispozitive de stingere a 
incendiilor la îndemânã pentru cazul în care devin necesare. 
Ajutaöi la prevenirea incendiilor forestiere.

!
AVERTISMENT! Lucrul în copac necesitã 
utilizarea unor tehnici de tãiere äi de lucru 
speciale, care trebuie respectate pentru a se 
reduce riscul sporit de rãnire personalã.  Nu 
lucraöi niciodatã în copac, decât dacã aöi primit 
instruire profesionalã specialã pentru asemenea 
lucrãri, inclusiv instruire în utilizarea 
echipamentelor de siguranöã äi de ascensiune, 
cum ar fi harnaäamentele, cablurile, chingile, 
ghearele de picior, inelele de siguranöã, 
carabinierele etc.
10 – Romanian
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Tastaturã
Asiguraöi-vã cã utilajul porneäte sau se opreäte atunci când apãsaöi 
butonul de activare/dezactivare (1) timp de mai mult de 1 
secundã. LED-ul verde (2) este aprins sau stins.

Indicatorul de avertisment (3) se aprinde intermitent dacã frâna 
de lanö este activatã sau dacã existã pericolul de suprasolicitare. 
Sistemul de protecöie la suprasolicitare dezactiveazã temporar 
utilajul. Când utilajul este readus la temperatura normalã, este din 
nou pregãtit de utilizare. O luminã constantã indicã necesitatea 
pentru service. 

Funcöia de oprire automatã
Utilajul este dotat cu o funcöie de oprire automatã care îl 
dezactiveazã atunci când nu este utilizat. Utilajul se dezactiveazã 
dupã 2 minute.

Frâna de lanö cu maneta de frânã
Motofierãstrãul este prevãzut cu o frânã a lanöului, menitã sã 
opreascã lanöul în caz de recul. Frâna lanöului reduce riscul 
producerii accidentelor, dar numai dumneavoastrã le puteöi 
preveni.

Aveöi grijã în cazul folosirii ca zona de recul a lamei sã nu atingã 
vreun obiect.

• Frâna lanöului (A) se poate activa manual (cu mâna stângã) 
sau prin ineröia mecanismului de eliberare.

• Activarea se produce atunci când maneta de frânã (B) este 
împinsã înainte.

• Aceastã miäcare activeazã un mecanism cu arc care opreäte 
roata de antrenare.

• Maneta de frânã nu s-a conceput doar pentru activarea frânei 
de lanö. O altã funcöiune foarte importantã este sã micäoreze 
riscul ca lanöul sã loveascã mâna stângã, în cazul în care scãpaöi 
mânerul anterior.

• Utilizaöi frâna lanöului ca pe o ”frânã de parcare” atunci când 
porniöi motofierãstrãul sau îl deplasaöi pe distanöe scurte, 
pentru a preveni accidentele atunci când existã riscul ca lanöul 
sã loveascã accidental persoane sau obiecte aflate în apropiere.

• Pentru eliberarea frânei de lanö, trageöi maneta de frânã 
înapoi, înspre mânerul anterior.

• Reculuri pot sã fie foarte rapide äi violente. Cele mai multe 
reculuri sunt mici, äi nu declanäeazã întotdeauna frâna de 

!
AVERTISMENT! Niciodatã nu utilizaöi un 
aparat cu componentele de siguranöã 
deteriorate. Echipamentul de siguranöã trebuie 
verificat äi întreöinut. Vezi instrucöiunile din 
capitolul Verificarea, întreöinerea äi service-ul 
echipamentelor de siguranöã ale 
motofierãstrãului. În cazul în care aparatul 
dumneavoastrã nu trece toate testele, duceöi-l la 
un atelier de service pentru reparaöii.

(1)

(2)

(3)

A

B
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lanö. În cazul unui astfel de recul, öineöi hotãrât ferãstrãul cu 
motor äi nu-l scãpaöi din mânã.

• Modul de declanäare a frânei de lanö, manual sau prin foröa de 
ineröie, depinde de foröa reculului, cât äi de poziöia ferãstrãului 
cu motor faöã de obiectul atins de zona de recul a lamei.

În cazul în care se produce un recul violent atunci când zona 
de recul este în punctul cel mai îndepãrtat de dumneavoastrã, 
frâna lanöului se activeazã prin construcöie datoritã deplasãrii 
contragreutãöii (activare prin ineröie) în direcöia reculului.

Atunci când reculul este mai puöin violent, sau în cazul unei 
situaöii de lucru unde zona de recul se gãseäte mai aproape de 
utilizator, frâna de lanö va fi declanäatã manual cu ajutorul 
mâinii stângi.

• În poziöia de tãiere a arborelui, mâna stângã se aflã într-o 
poziöie care nu permite activarea manualã a frânei lanöului. În 
acest caz, când mâna stângã se aflã într-o poziöie în care nu 
poate afecta deplasarea apãrãtoarei de mânã din faöã, frâna 
lanöului se poate activa numai prin ineröie.

În cazul unui recul mâna mea va activa de fiecare 
datã frâna lanöului?
Nu. Pentru a împinge apãrãtoarea de recul înainte, este nevoie de 
o anumitã foröã. În cazul în care mâna doar atinge uäor 
apãrãtoarea de recul sau trece peste ea, este posibil ca foröa sã nu 
fie suficientã pentru a activa frâna lanöului. De asemenea, în 

timpul lucrului trebuie sã öineöi ferm mânerul motofierãstrãului. 
Dacã procedaöi astfel äi se produce recul, este posibil sã nu luaöi 
mâna deloc de pe mânerul din faöã äi astfel sã nu activaöi frâna 
lanöului sau este posibil ca frâna lanöului sã nu se declanäeze pânã 
când fierãstrãul este proiectat destul de mult înapoi. În asemenea 
situaöii este posibil ca frâna sã nu poatã opri lanöul înainte ca acesta 
sã vã loveascã.

Este posibil ca în anumite poziöii de lucru mâna dumneavoastrã sã 
nu ajungã la apãrãtoarea de recul pentru a activa frâna lanöului; de 
exemplu atunci când motofierãstrãul este öinut în poziöia de 
doborâre a arborilor.

În cazul apariöiei unui recul, activarea prin 
ineröie a frânei lanöului va funcöiona mereu?
Nu. În primul rând frâna trebuie sã funcöioneze. În al doilea rând, 
reculul trebuie sã fie suficient de puternic pentru a activa frâna. 
Dacã frâna lanöului ar fi prea sensibilã, s-ar activa mereu, ceea ce 
ar deranja lucrul.

Frâna lanöului mã va proteja de vãtãmãri ori de 
câte ori apare reculul?
Nu. În primul rând frâna trebuie sã funcöioneze pentru a oferi 
protecöia preconizatã. În al doilea rând frâna trebuie activatã 
conform descrierii de mai sus pentru a opri lanöul în cazul apariöiei 
unui recul. În al treilea rând, frâna poate fi activatã, dar dacã äina 
este prea aproape de dumneavoastrã, este posibil ca frâna sã nu 
poatã încetini äi opri lanöul înainte ca motofierãstrãul sã vã 
loveascã.

Doar dumneavoastrã puteöi elimina reculul äi riscurile pe care 
le prezintã prin tehnicã de lucru corespunzãtoare.

Clichetul de blocare a butonului de acceleraöie
Dispozitivul de blocare a întrerupãtorului este conceput pentru 
prevenirea operãrii accidentale a întrerupãtorului respectiv. Când 
apãsaöi dispozitivul de blocare a întrerupãtorului (A) (adicã atunci 
când apucaöi mânerul), acesta elibereazã întrerupãtorul (B). Când 
eliberaöi mânerul, întrerupãtorul äi dispozitivul de blocare a 
acestuia se deplaseazã înapoi în poziöiile lor iniöiale.

Opritorul de lanö
Opritorului de lanö este construit pentru a opri lanöul în caz cã 
acesta se rupe sau sare din loc. Aceste situaöii sunt evitate în cele 
mai multe cazuri printr-o tensionare corectã a lanöului (a se vedea 
indicaöiile la paragraful Montaj), cât äi prin service äi întreöinere 

B

A
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corespunzãtoare a lamei de ghidaj äi a lanöului (a se vedea 
instrucöiunile de la paragraful Instrucöiuni generale de lucru).

Vibraöii
La tãierea soiurilor de lemn de esenöã tare (în general foioase) se 
produc mai multe vibraöii decît la tãierea soiurilor de lemn de 
esenöã moale (în general conifere). Lucrul cu un dispozitiv de 
tãiere tocit sau defect (de tip necorespunzãtor sau defectuo)

Bateria äi încãrcãtorul acesteia
Aceastã secöiune descrie mãsurile de siguranöã pentru bateria äi 
încãrcãtorul aferente produsului dvs.

Utilizaöi numai baterii originale Husqvarna pentru produsele 
Husqvarna äi încãrcaöi-le numai într-un încãrcãtor original de la 
Husqvarna. Bateriile sunt criptate prin software.

Siguranöa bateriei
Bateriile BLi Husqvarna reîncãrcabile sunt utilizate exclusiv ca 
sursã de alimentare pentru dispozitivele Husqvarna relevante fãrã 

cablu. Pentru a evita vãtãmãrile corporale, bateria nu trebuie 
utilizatã ca sursã de alimentare pentru alte dispozitive.

• Utilizaöi bateria în medii cu temperaturi între -10 °C äi 40 °C.

• Nu expuneöi bateria la microunde sau la presiuni înalte.

• Nu curãöaöi niciodatã bateria sau încãrcãtorul bateriei cu apã. 
A se vedea de asemenea instrucöiunile de la capitolul 
Întreöinere.

• Nu depozitaöi bateria la îndemâna copiilor.

• Feriöi bateria de ploaie äi de condiöii de umezealã.

Siguranöa încãrcãtorului bateriei
Utilizaöi numai încãrcãtoare Husqvarna QC pentru a încãrca 
bateriile BLi Husqvarna de schimb.

!
AVERTISMENT! Expunerea prelungitã la 
vibraöii poate provoca afecöiuni ale sistemelor 
circulator äi nervos la persoane cu circulaöia 
slabã a sângelui. În cazul în care observaöi 
simptome ale expunerii prelungite la vibraöii, 
consultaöi un medic. Aceste simptome pot fi: 
amoröealã, insensibilitate, tremurat, înöepãturi, 
durere, pierderea foröei, decolorãri sau 
degradãri ale pielii. Aceste simptome de 
manifestã de regulã la nivelul degetelor, 
mâinilor sau încheieturilor. Ele pot fi agravate 
de temperaturile scãzute.

!
AVERTISMENT! Feriöi bateria de lumina 
solarã directã, de cãldurã sau de flacãrã 
deschisã. Dacã bateria este aruncatã în foc 
deschis, existã pericolul ca aceasta sã explodeze. 
Existã pericolul de arsuri äi/sau de arsuri 
chimice.

!
AVERTISMENT! Evitaöi contactul dintre piele 
äi acidul bateriei. Acidul bateriei poate provoca 
iritaöii ale pielii, arsuri sau vãtãmãri prin 
coroziune. Dacã acidul pãtrunde în ochi, nu 
frecaöi ochii, ci spãlaöi-i cu multã apã timp de 
cel puöin 15 minute. Consultaöi un medic. În 
caz de contact accidental, spãlaöi pielea expusã 
cu apã äi sãpun din abundenöã.

!
AVERTISMENT! Nu atingeöi niciodatã bornele 
bateriei cu chei, monede, äuruburi sau alte 
obiecte metalice, deoarece se pot crea 
scurtcircuite. Nu introduceöi niciodatã obiecte 
în orificiile de ventilaöie ale bateriei.

Bateriile uzate trebuie ferite de obiectele 
metalice, cum ar fi cuiele, monedele sau 
bijuteriile. Nu încercaöi sã demontaöi sau sã 
striviöi bateria.
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• Verificaöi în mod regulat dacã firul de conexiune al 
încãrcãtorului bateriei este intact äi asiguraöi-vã cã nu prezintã 
fisuri.

• Nu transportaöi niciodatã încãrcãtorul bateriei utilizând 
cablul äi nu scoateöi niciodatã fiäa trãgând de cablu

• Pãstraöi toate cordoanele äi cordoanele de racord departe de 
apã, ulei äi muchii ascuöite. Asiguraöi-vã cã acest cordon nu 
este prins în uäã, în garduri sau în ceva asemãnãtor. În caz 
contrar, acesta poate face ca obiectul sã fie sub tensiune.

Nu utilizaöi:

• un încãrcãtor de baterie defect sau deteriorat sau nu utilizaöi 
niciodatã o baterie defectã, deterioratã sau deformatã.

Nu încãrcaöi:

• bateriile nereîncãrcabile în încãrcãtor sau folosiöi-le în utilaj.

• încãrcãtorul de baterie furnizat pentru a încãrca bateria în 
exterior.

• bateria în ploaie sau în condiöii de umezealã.

• bateria în luminã solarã directã.

Utilizaöi încãrcãtorul bateriei numai când temperatura mediului 
înconjurãtor este între 5 °C äi 40 °C. Utilizaöi încãrcãtorul într-un 
mediu bine ventilat, uscat äi fãrã praf.

Mecanismul de tãiere
Acest capitol aratã cum o întreöinere corectã äi folosirea unui 
dispozitiv de tãiere de tip corect:

• Reduce tendinöa de recul a maäinii.

• Reduce riscul ruperii sau desprinderii lanöului.

• Oböine performanöe optime de tãiere.

• Duce la creäterea vieöii de lucru a dispozitivului de tãiere.

• Evita niveluri crescute ale vibraöiilor.

Reguli generale
• Folosiöi numai acel dispozitiv de tãiere recomandat de noi! 

Vezi instrucöiunile din capitolul Date tehnice.

• Dinöii de tãiere ai lanöului trebiue sã fie întotdeauna bine 
äi corect ascuöiöi! Urmaöi instrucöiunile noastre äi folosiöi 
äablonul de ascuöire recomandat. Un lanö deteriorat sau 
defectuos ascuöit mãreäte riscul de accidente.

• Pãstraöi diferenöa de nivel corectã faöã de distanöier! 
Urmaöi instrucöiunile äi utilizaöi matriöa recomandatã. 
Diferenöa prea mare duce la creäterea riscului de recul.

• Menöineöi lanöul tensionat! Dacã lanöul nu este suficient 
întins, riscul ca acesta sã sarã de pe loc creäte, iar uzura lamei 
de ghidaj, a lanöului äi a roöii de lanö creäte.

• Mecanismul de tãiere trebuie sã fie bine lubrifiat äi corect 
întreöinut! Un lanö cu lubrifiere nesatisfãcãtoare se rupe mai 
uäor, iar uzura lamei de ghidaj, a lanöului äi a roöii de lanö 
creäte.

!
AVERTISMENT! Reduceöi la minimum 
pericolul de electrocutare sau de scurtcircuit, 
dupã cum urmeazã:

Nu introduceöi niciun obiect în fantele de rãcire 
ale încãrcãtorului.

Nu încercaöi sã demontaöi încãrcãtorul bateriei.

Nu atingeöi niciodatã bornele încãrcãtorului cu 
obiecte metalice, deoarece se pot crea 
scurtcircuite.

Utilizaöi prize de perete aprobate äi intacte.

!
AVERTISMENT! Nu utilizaöi încãrcãtorul 
bateriei în apropierea materialelor corozive sau 
inflamabile. Nu acoperiöi încãrcãtorul bateriei. 
În caz de fum sau de incendiu, scoateöi fiäa 
încãrcãtorului bateriei. Nu uitaöi cã existã 
pericol de incendiu.
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Echipament de tãiere proiectat pentru 
minimizarea reculului

Singura cale de evitare a reculului este de a vã asigura ca utilizator 
cã zona de recul a lamei de ghidaj niciodatã nu atinge vreun 
obiect.

Prin folosirea unui mecanism de tãiere cu protecöie antirecul 
”inclusã în construcöie”, äi prin a ascuöi äi a întreöine lanöul în mod 
corect, puteöi sã reduceöi efectele unui recul.

Lama de ghidaj

Cu cât raza vârfului este mai micã, cu atât scade riscul de recul.

Lanöul de ferãstrãu

Un lanö de ferãstrãu este compus dintr-un numãr de zale, care 
existã atât în variantã standard cât äi cu recul redus.

Câöiva termeni pentru descrierea lamei de ghidaj äi a lanöului

Pentru a menöine toate caracteristicile de siguranöã ale 
componentelor de lanö, trebuie sã înlocuiöi combinaöiile äinã/lanö 
uzate äi deteriorate cu o äinã äi un lanö recomandate de Husqvarna. 
Pentru informaöii privind combinaöiile recomandate äinã/lanö, 
vezi instrucöiunile din secöiunea Date tehnice.

Lama de ghidaj

• Lungime (öoli/cm)

• Numãrul dinöilor din pinionul de vârf (T). 

• Pasul lanöului (=pitch) (öoli). Pinionul de vârf al lamei äi roata 
motoare de lanö a ferãstrãului cu motor trebuie sã fie adaptate 
la distanöa dintre zalele de antrenare.

• Numãrul dinöilor de antrenare (bucãöi). Fiecare lungime de 
lamã de ghidaj în combinaöie cu pasul lanöului äi cu numãrul 
de dinöi ai pinionului de vârf dã un numãr determinat de dinöi 
de antrenare.

• Lãöimea canelurii de ghidaj (öoli/mm) Lãöimea canelurii de 
ghidaj trebuie sã se potriveascã cu grosimea zalei de antrenare 
a lanöului.

• Orificiile pentru ungerea äi pentru întinderea lanöului. Lama 
de ghidaj trebuie sã se potriveascã la construcöia ferãstrãului 
cu motor.

Lanöul de ferãstrãu

• Pasul lanöului de ferãstrãu (=pitch) (öoli)

• Grosimea zalei de antrenare (mm/öoli)

• Numãrul zalelor de antrenare (bucãöi)

Ascuöirea lanöului äi reglarea diferenöei de nivel 
faöã de distanöier
Informaöii generale despre ascuöirea dinöilor de tãiere

• Niciodatã nu utilizaöi un lanö tocit. În cazul în care lanöul este 
tocit, trebuie sã exercitaöi o presiune mai are pentru a foröa 
äina sã treacã prin lemn, iar tãieturile vor fi foarte mici. Un 
lanö foarte tocit nu taie deloc. Nu oböineöi decât rumeguä.

!
AVERTISMENT! Echipamentul de tãiere 
deteriorat sau o combinaöie necorespunzãtoare 
äinã/lanö creäte riscul apariöiei reculului. 
Utilizaöi exclusiv combinaöiile äinã/lanö 
recomandate äi urmaöi instrucöiunile privind 
ascuöirea. Vezi instrucöiunile din capitolul Date 
tehnice.

IMPORTANT! Nici un lanö nu poate elimina complet riscul de 
recul.

!
AVERTISMENT! Orice contact cu lanöul aflat 
în miäcare poate provoca vãtãmãri extrem de 
grave.
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• Un lanö ascuöit trece prin lemn äi produce tãieturi lungi äi 

groase.

• Acea parte a lanöului care taie se numeäte za äi se compune din 
dinte (A) äi distanöier (B). Adâncimea tãieturii este 
determinatã de diferenöa între înãlöimile celor douã.

Atunci când ascuöiöi dintele, trebuie sã reöineöi patru factori 
importanöi:

1 Unghiul de pilire

2 Unghiul de tãiere

3 Poziöia pilei

4 Diametrul pilei rotunde

Fãrã echipament corespunzãtor este foarte dificil de ascuöit lanöul 
în mod corect. Recomandãm utilizarea matriöei noastre. Acest 
lucru vã va ajuta sã oböineöi recul minim äi performanöe de tãiere 
maxime.

Pentru informaöi privind ascuöirea lanöului, vezi instrucöiunile din 
secöiunea Date tehnice.

Ascuöirea dinöilor de tãiere

Pentru a ascuöi dintele aveöi nevoie de o pilã rotundã äi o matriöã. 
Pentru informaöii privind dimensiunile pilei äi a matriöei 
recomandate pentru motofierãstrãul dumneavoastrã, vezi 
instrucöiunile din secöiunea Date tehnice.

• Verificaöi ca lanöul sã fie întins. O tensionare insuficientã face 
ca lanöul sã fie instabil în lateral, ceea ce îngreuiazã o ascuöire 
corectã.

• Piliöi dinöii de tãiere întotdeauna dinspre partea interioarã 
spre exterior. Reduceöi presiunea asupra pilei în timpul 
miäcarãrii de retragere. Piliöi întâi toöi dinöii dintr-o parte, 
întoarceöi apoi ferãstrãul cu motor äi piliöi dinöii de pe partea 
ceala

• Piliöi toöi dinöii la aceeaäi lungime. Când lungimea dinöiilor de 
tãiere s-a redus la 4 mm (5/32"), lanöul se considerã uzat, äi se 
va arunca.

Recomandãri generale legate de diferenöa de nivel între dinte 
äi distanöier

• Atunci când ascuöiöi dintele, reduceöi diferenöa de nivel între 
acesta äi distanöier (adâncimea de tãiere). Pentru a pãstra 
performanöele de tãiere, trebuie sã piliöi äi distanöierul pânã la 
cota recomandatã. Pentru a afla diferenöa de nivel 

!
AVERTISMENT! Nerespectarea întocmai a 
instrucöiunilor de ascuöire creäte considerabil 
riscul de recul.

Li-ionLi-ion
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recomandatã pentru lanöul dumneavoastrã, vezi instrucöiunile 
din secöiunea Date tehnice.

Reglarea diferenöei de nivel faöã de distanöier

• Dintele trebuie sã fie proaspãt ascuöit înainte de reglarea 
diferenöei de nivel faöã de distanöier. Recomandãm reglarea 
diferenöei de nivel faöã de distanöier la fiecare a treia ascuöire a 
lanöului. NOTÂ! Aceastã recomandare presupune cã 
lungimea dintelui nu este redusã excesiv.

• Pentru a regla diferenöa de nivel faöã de distanöier aveöi nevoie 
de o pilã latã äi matriöã de distanöier. Vã recomandãm sã 
utilizaöi matriöa noastrã pentru a oböine o diferenöã de nivel 
corectã faöã de distanöier äi un unghi corect al distanöierului.

• Amplasaöi matriöa pe lanö. Informaöiile privind utilizarea 
matriöei se gãsesc pe ambalaj. Cu ajutorul pilei late nivelaöi 
partea proeminentã a distanöierului. Diferenöa de nivel faöã de 
distanöier este corectã atunci când nu întâmpinaöi rezistenöã la 
trecerea pilei peste matriöã.

Tensionarea lanöului

Cu cât mai mult folosiöi un lanö, cu atât mai mult se lungeäte. De 
aceea este important sã adaptaöi dispozitivul de tãiere öinând cont 
de aceastã modificare.

Verificaöi tensiunea lanöului de fiecare datã când reumpleöi 
ferãstrãul cu ulei pentru lanö. IMPORTANT! Lanöurile noi au o 
perioadã de rodaj în timpul cãreia trebuie sã verificaöi tensiunea 
mai frecvent. 

În mod general este valabil ca tensionarea lanöului sã se facã cât se 
poate de bine, dar nu aäa de tare încât sã nu-l puteöi trage liber cu 
mîna.

• Lãrgiöi piuliöa barei care fixeazã capacul de ambreiaj äi frâna cu 
lanö.  Utilizaöi cheia combinatã.

• Ridicaöi vârful lamei de ghidaj, äi întindeöi apoi lanöul prin 
acöionarea äurubului de întindere cu cheia combinatã. 
Întindeöi lanöul pânã ce nu mai atârnã în partea de jos a lamei.

!
AVERTISMENT! Diferenöa de nivel prea mare 
duce la creäterea riscului de recul!

Li-ionLi-ion

!
AVERTISMENT! Un lanö netensionat poate 
sãri de pe lama de ghidaj äi cauza leziuni 
serioase, äi chiar äi mortale.

!
AVERTISMENT! Scoateöi întotdeauna bateria 
înainte de efectuarea lucrãrilor de montaj, 
întreöinere äi/sau a verificãrilor asupra 
utilajului.

Li-ionLi-ion
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• Utilizaöi cheia de piuliöe combinatã pentru a strânge piuliöa 

barei în timp ce menöineöi ridicat capãtul barei.  Verificaöi 
dacã puteöi sã întoarceöi lanöul fierãstrãului liber, cu mâna äi 
dacã nu existã vreun joc în partea de dedesubt a barei. 

Poziöia äurubului de tensionare a lanöului variazã în funcöie de 
modelul motofierãstrãului. Vezi instrucöiunile din capitolul 
Componente pentru a afla unde este amplasat acesta pe modelul 
dumneavoastrã de aparat.

Ungerea mecanismului de tãiere

Uleiul de lanö

Uleiul de lanö al ferãstrãului cu motor trebuie sã se menöinã pe lanö 
äi în acelaäi timp sã aibe fluiditate bunã atât în anotimpul de varã, 
cât äi în cel de iarnã.

Nu folosiöi niciodatã un ulei care a fost întrebuinöat! Acest 
lucru pune în pericol persoana dumneavoastrã, aparatul äi mediul.

Alimentarea cu ulei de lanö de ferãstrãu

• Toate modelele ferãstraielor noastre cu motor au un sistem 
automat de lubrifiere a lanöului de ferãstrãu. La unele modele 
debitul de ulei este äi reglabil.

• Rezervorul de ulei al lanöului de ferãstrãu este conceput sã 
dureze aproximativ o perioadã egalã cu trei încãrcãri ale 
bateriei. Cu toate acestea, pentru aceastã funcöie de siguranöã 
este necesar sã utilizaöi uleiul pentru lanö de tipul corect (dacã 
uleiul pentru lanö este prea suböire, durata sa de viaöã va fi mai 
scurtã).

• Nu folosiöi niciodatã ulei uzat. Aceasta poate duce la avarii ale 
pompei de ulei, ale lamei äi ale lanöului.

• Este important sã folosiöi un tip corect de ulei în raport cu 
temperatura ambiantã (de vâscozitate corespunzãtoare).

• La temperaturi sub 0°C anumite uleiuri devin mai vâscoase. 
Aceasta poate sã ducã la suprasolicitarea pompei de ulei äi 
rezultã în avarii ale componentelor pompei.

• Luaöi legãtura cu atelierul de reparaöii pentru alegerea uleiului 
de lanö.

Verificarea lubrefierii lanöului de ferãstrãu

• Verificaöi gradul de ungere a lanöului la fiecare a treia 
schimbare de baterie. A se vedea instrucöiunile din capitolul 
Ungerea roatei de lanö de la vârful äinei. Vezi instrucöiunile 
din capitolul Ungerea vârfului äinei.

Îndreptaöi vârful lamei înspre un obiect de culoare deschisã, la 
o distanöã de cca. 20 cm (8 öoli) de acesta. Dupã un minut de 
funcöionare cu o acceleraöie de 3/4, trebuie sã se vadã o linie 
distinctã de ulei pe obiectul de culoare deschisã.

Dacã ungerea lanöului nu funcöioneazã:

• Verificaöi ca canalul de ulei în lama de ghidaj sã nu fie 
înfundat. Curãöaöi-l dacã este necesar.

• Verificaöi dacã canelura de ghidaj a lamei este curatã. 
Curãöaöi-o dacã este nevoie.

• Verificaöi cã pinionul de vârf se roteäte liber äi cã orificiul de 
ungere de pe vârful lamei de ghidaj nu este înfundat. Curãöaöi-
l äi ungeöi-l dacã este nevoie.

!
AVERTISMENT! Ungerea insuficientã a 
mecanismului de tãiere poate sã aibã ca rezultat 
ruperea lanöului, care poate produce leziuni 
serioase, chiar äi mortale.

IMPORTANT! În cazul în care ungeöi lanöul cu ulei vegetal, 
demontaöi äi curãöaöi canalul äinei äi lanöul înainte de a depozita 
aparatul pe termen lung. În caz contrar, existã riscul ca uleiul sã 
se oxideze, ceea ce duce la pierderea flexibilitãöii lanöului äi la 
blocarea roöii de lanö aflate la capãtul äinei.
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Dacã sistemul de lubrifiere a lanöului nu funcöioneazã nici dupã 
executarea mãsurilor de mai sus, trebuie sã luaöi legãtura cu un 
atelier specializat de reparaöii.

Roata motoare de lanö

Sistemul de conducere este prevãzut cu o roatã de antrenare.

Verificaöi periodic gradul de uzurã a roöii de acöionare. Schimbaöi-
o în caz de uzurã excesivã.

Controlul uzurii mecanismului de tãiere

Verificaöi zilnic lanöul de ferãstrãu pentru a descoperi:

• Fisuri vizibile pe ätifturi äi pe zale.

• Dacã lanöul a devenit rigid.

• Dacã ätifturile äi zalele au o uzurã mare.

Înlocuiöi lanöul în cazul în care prezintã oricare din aspectele 
menöionate mai sus.

Vã recomandãm sã comparaöi lanöul actual cu un lanö nou în 
vederea stabilirii gradului de uzurã.

Când lungimea dinöilor de tãiere s-a micäorat la 4 mm, atunci 
lanöul este uzat äi trebuie schimbat.

Lama de ghidaj

Verificaöi periodic:

• Dacã existã bavuri pe canturile lamei de ghidaj. Îndepãrtaöi-le 
cu o pilã dacã este necesar.

• Dacã canelura de ghidaj a lamei este excesiv uzatã. Schimbaöi 
lama de ghidaj dacã este necesar.

• Dacã vârful lamei de ghidaj este neregulat sau excesiv uzat. 
Dacã s-a format o ”adînciturã” acolo unde raza vârfului lamei 
se terminã pe partea inferioarã a lamei, aceasta se datoreäte 
unui lanö insuficient tensionat.

• Pentru o duratã de exploatare maximã a lamei de ghidaj, 
trebuie ca aceasta sã fie întoarsã odatã pe zi.

Li-ionLi-ion

Li-ionLi-ion
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!
AVERTISMENT! Cele mai multe accidente cu 
ferãstrãul cu motor se întâmplã atunci când 
lanöul loveäte utilizatorul.

Purtaöi echipament individual de protecöie. A se 
vedea instrucöiunile de la paragraful 
Echipamentul individual de protecöie.

Evitaöi orice muncã pentru care nu sunteöi 
calificat. A se vedea instrucöiunile de la 
paragrafelele Echipament individual de 
protecöie, Mãsuri de evitare a reculului, 
Mecanismul de tãiere äi Instrucöiuni generale 
de lucru.

Evitaöi situaöii unde existã risc de recul. A se 
vedea instrucöiunile de la paragraful 
Dispozitivul de protecöie al maäinii.

Folosiöi dispozitiv de tãiere recomandat äi 
controlaöi starea acestuia. A se vedea 
instrucöiunile de la paragrafele Data tehnice äi 
Mãsuri generale de siguranöã.

Verificaöi funcöionarea tuturor detaliilor de 
siguranöã ale ferãstrãului cu motor. A se vedea 
instrucöiunile de la paragrafele Instrucöiuni 
generale de lucru äi Mãsuri generale de 
siguranöã.

Niciodatã nu folosiöi motofierãstrãul öinându-l 
cu o singurã mânã. Motofierãstrãul nu poate fi 
controlat în siguranöã cu o singurã mânã. 
Menöineöi permanent o prizã fermã asupra 
mânerelor, cu ambele mâini.
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Montarea lamei de ghidaj äi a lanöului

• Verificaöi ca frâna de lanö sã nu fie declanäatã, trãgînd 
protecöia la recul a lanöului spre mânerul anterior.

• Deäurubaöi piuliöa äinei äi demontaöi capacul roöii de 
antrenare. Demontaöi apãrãtoarea de transport (A).

• Potriviöi bara peste bolöul acesteia.  Plasaöi bara în poziöia sa 
cea mai din spate.  Plasaöi lanöul peste pinionul de antrenare 
äi în canelura de pe barã.  Începeöi din partea de sus a barei. 

• Asiguraöi-vã cã dinöii de tãiere ai zalelor sunt orientaöi înainte 
pe partea superioarã a lamei.

• Potriviöi capacul roöii de antrenare äi localizaöi pintenul 
întinzãtor al lanöului în orificiul prevãzut în äina de ghidare. 
Verificaöi dacã toate conexiunile de miäcare ale lanöului de 
ferãstrãu se potrivesc corect pe roata de antrenare äi dacã 

lanöul de ferãstrãu este amplasat în canelura äinei de ghidare. 
Strângeöi manual piuliöa äinei.

• Tensionaöi lanöul, trãgând äurubul de ajustare a lanöului cu 
ajutorul cheii combinate în sens orar. Întindeöi lanöul pânã ce 
nu mai atârnã pe partea inferioarã a lamei. Vezi instrucöiunile 
din capitolul Tensionarea lanöului.

• Lanöul este întins corect acolo unde nu existã vreun joc pe 
partea de dedesubt a barei; poate fi totuäi rotit cu uäurinöã cu 
ajutorul mâinii.  Strângeöi piuliöa barei cu cheia de piuliöe 
combinatã în timp ce menöineöi ridicat capãtul barei. 

• La un lanö nou trebuie verificatã întinderea lanöului des, pânã 
ce lanöul se rodeazã. Verificaöi tensiunea lanöului regulat. Un 
lanö corect tensionat are performanöe bune de tãiere äi duratã 
lungã de exploatare.

Montajul ghearelor de sprijin
Pentru montajul ghearelor de sprijin, contactaöi atelierul de 
întreöinere.

!
AVERTISMENT! Scoateöi întotdeauna bateria 
înainte de efectuarea lucrãrilor de montaj, 
întreöinere äi/sau a verificãrilor asupra 
utilajului.

!
AVERTISMENT! La orice manevrare a lanöului 
trebuie folosite mãnuäi.

Li-ionLi-ion
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Battery (Baterie)
 Afiäajul aratã capacitatea bateriei äi dacã existã vreo problemã cu 
bateria. Capacitatea bateriei este afiäatã timp de 5 secunde dupã ce 
utilajul este oprit sau dupã ce este apãsat butonul indicatorului. 
Simbolul de avertisment de pe baterie se aprinde când se produce 
o eroare. Consultaöi codurile de eroare.

Incãrcãtor de baterii

Conectarea încãrcãtorului bateriei
• Conectaöi încãrcãtorul bateriei la tensiunea äi la frecvenöa 

specificate pe plãcuöa de identificare. Introduceöi fiäa în priza 
de perete. LED-ul de pe încãrcãtorul bateriei se aprinde 
intermitent o datã, în culoarea verde.

• Bateria nu se încarcã dacã temperatura depãäeäte 50 °C. În 
acest caz, încãrcãtorul bateriei rãceäte în mod activ bateria.

Conectarea bateriei la încãrcãtor
Verificaöi în mod regulat dacã încãrcãtorul bateriei äi bateria sunt 
intacte. A se vedea de asemenea instrucöiunile de la capitolul 
Întreöinere.

Bateria trebuie încãrcatã înainte de prima utilizare. La livrare, 
bateria este încãrcatã numai în proporöie de 30 %.

• Introduceöi bateria în încãrcãtorul aferent. Asiguraöi-vã cã 
bateria este conectatã la încãrcãtor.

• Lumina verde de încãrcare se aprinde atunci când bateria este 
conectatã la încãrcãtor.

• Când toate LED-urile sunt aprinse, înseamnã cã bateria este 
complet încãrcatã.

• Scoateöi fiäa. Nu trageöi brusc de cablul de alimentare pentru 
a-l deconecta din priza de perete.

• Scoateöi bateria din încãrcãtor.

Nivelul de încãrcare
Bateriile cu litiu-ion pot fi încãrcate indiferent de nivelul de 
încãrcare. Procesul de încãrcare poate fi anulat sau pornit 
indiferent de nivelul de încãrcare a bateriei. O baterie complet 
încãrcatã nu pierde din nivel nici chiar atunci când este lãsatã în 
încãrcãtor. Scoateöi bateria complet încãrcatã din încãrcãtor.

Lumini LED Battery (Baterie)

Toate LED-urile sunt aprinse Complet încãrcatã (75-100 %).

Sunt aprinse LED-urile 1, 2 äi 
3.

Bateria este încãrcatã în 
proporöie de 50-75 %.

Sunt aprinse LED-urile 1 äi 2.
Bateria este încãrcatã în 
proporöie de 25-50 %.

Este aprins LED-ul 1.
Bateria este încãrcatã în 
proporöie de 0-25 %.

LED-ul 1 se aprinde 
intermitent

Bateria este descãrcatã. 
Încãrcaöi bateria.

!
AVERTISMENT! Existã pericolul de 
electrocutare äi de scurtcircuit. Utilizaöi prize 
de perete aprobate äi intacte. Asiguraöi-vã cã nu 
este deteriorat cablul. Înlocuiöi cablul dacã pare 
sã fie deteriorat în orice mod.

1 2 3 4

1 2 3 4

1 2 3 4
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Transport äi depozitare
• La depozitare äi la transport, scoateöi întotdeauna bateria.

• Depozitaöi bateria äi încãrcãtorul într-un spaöiu uscat, fãrã 
umezealã äi ferit de îngheö.

• Nu depozitaöi bateria în locuri în care se poate produce 
electricitate staticã. Nu depozitaöi niciodatã bateria în 
containere metalice.

• Depozitaöi bateria äi încãrcãtorul la temperaturi între 5 °C äi 
45 °C äi întotdeauna ferite de luminã solarã directã.

• Depozitaöi încãrcãtorul bateriei numai într-un spaöiu închis äi 
uscat.

• Asiguraöi-vã cã depozitaöi bateria separat faöã de încãrcãtor. 
Depozitaöi echipamentul într-o zonã blocabilã, unde nu pot 
ajunge copiii äi persoanele neautorizate.

• Aveöi grijã ca maäina sã fie bine curãöatã äi ca un service 
complet sã fie efectuat înainte de depozitare pe termen 
îndelungat.

• În timpul transportului sau depozitãrii aparatului, trebuie 
montatã apãrãtoarea pentru transport pentru a preveni 
contactul accidental cu lanöul ascuöit. Chiar äi un lanö oprit 
poate provoca vãtãmãri grave utilizatorului sau altor persoane 
care au acces la lanö.

• Asiguraöi aparatul în timpul transportului.

Eliminaöi bateria, încãrcãtorul acesteia 
äi utilajul
Simbolurile de pe produs sau de pe ambalaj indicã faptul cã acest 
produs nu poate fi aruncat împreunã cu deäeurile menajere. 
Trebuie trimis în schimb la o staöie de reciclare corespunzãtoare 
pentru recuperarea echipamentelor electrice äi electronice.

Asigurându-vã cã aveöi grijã de acest produs în mod corect, puteöi 
ajuta la neutralizarea impactului negativ potenöial asupra mediului 
înconjurãtor äi asupra persoanelor; în caz contrar, poate duce la 
gestionarea incorectã a deäeurilor acestui produs. Pentru 
informaöii mai detaliate referitoare la reciclarea acestui produs, 
contactaöi autoritãöile, serviciul pentru deäeuri menajere sau 
magazinul de unde aöi achiziöionat produsul.

Afiäaj LED Nivelul de încãrcare

LED-ul 1 se aprinde intermitent
Bateria este încãrcatã 
în proporöie de 0-25 
%.

LED-ul 1 este aprins, LED-ul 2 se 
aprinde intermitent.

Bateria este încãrcatã 
în proporöie de 25-50 
%.

LED-urile 1 äi 2 sunt aprinse, LED-ul 3 
se aprinde intermitent

Bateria este încãrcatã 
în proporöie de 50-75 
%.

LED-urile 1, 2 äi 3 sunt aprinse, LED-ul 
4 se aprinde intermitent

Bateria este încãrcatã 
în proporöie de 75-100 
%

LED-urile 1, 2, 3 äi 4 sunt aprinse.

Când toate LED-urile 
de pe baterie sunt 
aprinse, înseamnã cã 
aceasta este complet 
încãrcatã. 

Li-ion
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PORNIRE ÄI OPRIRE

                    
Pornire äi oprire

• Înainte de a introduce bateria în utilaj, asiguraöi-vã 
întotdeauna cã întrerupãtorul funcöioneazã corespunzãtor äi 
revine în poziöia „OFF” (OPRIT) la eliberare. Pentru a 
preveni acöionarea accidentalã a întrerupãtorului, acesta este 
prevãzut cu un dispozitiv de blocare. 

• Nu porniöi niciodatã ferãstrãul cu motor fãrã ca lama, lanöul 
de ferãstrãu äi toate capacele sã fie corect montate. A se vedea 
instrucöiunile la paragraful Montaj.

• Observaöi cu atenöie zona din jur äi asiguraöi-vã cã nu se aflã 
persoane sau animale în apropiere, care ar putea sã vinã în 
contact cu dispozitivul de tãiere.

• Öineöi întotdeauna ferãstrãul cu ambele mâini.  Mâna dreaptã 
trebuie sã fie pe mânerul superior, iar mâna stângã pe mânerul 
din faöã.  Toate persoanele, fie dreptace, fie stângace, trebuie 
sã utilizeze acest mod de prindere.  Utilizaöi o prizã fermã, cu 
policele äi degetele încercuind mânerele ferãstrãului cu lanö.

Pornire
• Introduceöi bateria în utilaj. Bateria trebuie sã gliseze cu 

uäurinöã în suportul aferent de pe utilaj. Dacã bateria nu 
gliseazã cu uäurinöã, înseamnã cã nu este introdusã corect.

• Apãsaöi pe partea inferioarã a bateriei äi împingeöi-o spre 
interior cât de mult este posibil în compartimentul acesteia. 
Asiguraöi-vã cã elementele de fixare se înclicheteazã corect.

• Apãsaöi lung butonul start (>1 sec.), pânã când se aprinde 
LED-ul verde.

!
AVERTISMENT! Înaintea pornirii trebuie 
observate urmãtoarele:

Nu porniöi niciodatã motoferãstrãul fãrã a fi 
montat corect äina, lanöul äi toate capacele. În 
caz contrar, roata de antrenare se poate slãbi, 
provocând vãtãmãri corporale.

Aveöi grijã sã aveöi o poziöie stabilã äi ca lanöul 
sã nu atingã vreun obiect.

Dacã este necesar sã porniöi ferãstrãul cu lanö în 
copac, consultaöi instrucöiunile din 
subcapitolul Pornirea ferãstrãului în copac, din 
capitolul Tehnici de lucru. 

Aveöi grijã ca nici o persoanã neautorizatã sã nu 
se afle în zona de lucru.
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Oprire
Utilajul se dezactiveazã apãsând butonul start/stop de pe tastaturã 
(LED-ul verde stins).

Notaöi! Pentru a se evita pornirea accidentalã, bateria trebuie 
întotdeauna scoasã atunci când utilajul nu este în uz sau când este 
nesupravegheat. Pentru a scoate bateria, extrageöi-o din utilaj în 
timp ce apãsaöi butoanele de eliberare aferente de pe aceasta.
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Înaintea fiecãrei folosiri:

1 Verificaöi ca frâna de lanö sã funcöioneze corespunzãtor äi ca 
aceasta sã nu fie deterioratã.

2 Verificaöi faptul cã dispozitivul de blocare a întrerupãtorului 
funcöioneazã corect äi nu este deteriorat.

3 Verificaöi faptul cã tastatura funcöioneazã corect äi nu este 
deterioratã.

4 Verificaöi ca toate manetele sã nu fie murdare de ulei.

5 Verificaöi ca toate detaliile ferãstrãului cu motor sã fie bine 
strânse äi sã nu fie deteriorate sau sã lipseascã.

6 Verificaöi ca captatorul lanöului sã fie la locul lui äi sã nu fie 
deteriorat.

7 Verificaöi dacã lanöul este tensionat corect.

8 Verificaöi dacã bateria este complet încãrcatã äi dacã este 
introdusã în siguranöã în motoferãstrãu.

9 Verificaöi dacã lanöul de ferãstrãu se opreäte când este eliberat 
întrerupãtorul.

SavE
Utilajul este dotat cu o funcöie de economisire a energiei (savE). 
Aceastã funcöie se activeazã apãsând butonul savE de pe tastaturã. 
Cu funcöia savE activatã, timpul de funcöionare a utilajului se 
prelungeäte pe mãsurã ce viteza lanöului se reduce.

Notaöi! Utilizarea utilajului cu funcöia SavE activatã reduce numai 
viteza lanöului, nu äi puterea de tãiere a utilajului.

Instrucöiuni generale de lucru

În timpul lucrãrii de întreöinere a copacilor deasupra nivelului 
solului, motoferãstrãul trebuie fixat. Fixaöi motoferãstrãul ataäând 
un cablu de siguranöã în orificiul frânghiei de pe motoferãstrãu.

Reguli de bazã de siguranöã
1 Priviöi în jurul Dvs.:

• Pentru a vã asigura cã nu se aflã persoane, animale sau obiecte 
care vã pot influenöa controlul asupra maäinii.

• Pentru a vã asigura cã nici una dintre cele menöionate mai sus 
nu pot sã vinã în contact cu lama sau nu pot fi lovite de 
arborele în cãdere.

ATENÖIE! Urmãriöi instrucöiunile de mai sus, dar nu folosiöi 
niciodatã ferãstrãul cu motor într-o situaöie în care nu puteöi 
chema ajutor în cazul unui accident.

1
2 3

4

6

8
5

7

9 IMPORTANT!

Acest capitol trateazã reguli de bazã de siguranöã pentru lucrul 
cu ferãstrãul cu motor. Informaöia datã nu poate niciodatã 
înlocui acele cunoätiinöe pe care un meseriaä le acumuleazã prin 
studiu äi experienöã practicã. Atunci când vã aflaöi în faöa unei 
situaöii în care nu sunteöi sigur de modul de continuare a 
folosirii, trebuie sã consultaöi un specialist. Adresaöi-vã 
magazinului de vânzare, atelierului de service sau unui utilizator 
cu experienöã al ferãstrãului cu motor. Evitaöi orice folosire 
pentru care vã simöiöi insuficient calificat!

Înaintea folosirii ferãstrãului cu motor trebuie sã înöelegeöi ce 
este reculul äi cum se poate evita. A se vedea instrucöiunile de la 
paragraful Mãsuri de prevenire a reculului.

Înaintea folosirii ferãstrãului cu motor trebuie sã înöelegeöi 
diferenöa dintre tãierea cu partea superioarã äi cea inferioarã a 
lamei. Vezi instrucöiunile din capitolele Cum sã evitaöi reculul äi 
Echipamentele de siguranöã ale aparatului.

Purtaöi echipament individual de protecöie. A se vedea 
instrucöiunile de la paragraful Echipamentul individual de 
protecöie.
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2 Toate lucrãrile de întreöinere a copacilor deasupra nivelului 
solului trebuie sã fie efectuate de douã sau mai multe persoane 
instruite adecvat (a se consulta instrucöiunile din secöiunea 
Important). Cel puöin o persoanã trebuie sã fie pe sol pentru 
a efectua procedeele de salvare în siguranöã äi/sau sã cheme 
ajutoare în caz de urgenöã.

3 În timpul lucrãrilor de întreöinere a copacilor deasupra 
nivelului solului, zona de lucru trebuie mereu asiguratã äi 
marcatã su indicatoare, bandã sau alte mijloace similare. 
Persoana sau persoanele aflate pe sol trebuie sã informeze 
mereu persoana (persoanele) care lucreazã deasupra solului 
când intenöioneazã sã pãtrundã în zona de lucru.

4 Evitaöi folosirea în vreme proastã. Ca de exemplu ceaöã deasã, 
ploaie puternicã, vânt tare, frig excesiv, etc. Lucrul în condiöii 
de vreme nefavorabilã este obositor äi, adesea, atrage elemente 
de risc suplimentar, cum ar fi pãmântul îngheöat, fulgerele, 
direcöiile de doborâre imprevizibile etc.

5 Fiöi foarte atent la tãierea crengilor suböiri, äi evitaöi tãierea 
tufiäurilor (= multe crengi suböiri în acelaäi timp). Crengi 
suböiri se pot agãöa de lanö dupã tãiere äi pot fi aruncate înspre 
Dvs., cauzând rãniri.

6 Asiguraöi-vã cã puteöi înainta äi sta în mod sigur. Controlaöi 
dacã sunt eventuale obstacole în cazul unei deplasãri 
neaäteptate (rãdãcini, pietre, crengi, gropi, äanöuri, etc). 
Lucraöi cu atenöie mãritã pe teren înclinat.

7 Fiöi foarte atent la tãierea copacilor care sunt tensionaöi. Un 
copac tensionat se poate arcui atât în timpul tãierii cât äi dupã 
tãiere, revenind în poziöia normalã. Dacã vã plasaöi greäit sau 
plasaöi tãietura iniöialã într-un mod necorespunzãtor, arborele 

poate sã vã loveascã sau sã loveascã maäina, ceea ce duce la 
pierderea controlului. Ambele situaöii pot duce la rãniri grave.

8 Înainte de a deplasa motoferãstrãul, dezactivaöi-l äi blocaöi 
lanöul utilizând frâna de lanö. Transportaöi motoferãstrãul cu 
äina äi lanöul îndreptate spre spate. Înainte de a transporta 
motoferãstrãul pe orice distanöã, montaöi o apãrãtoare pe äinã.

9 Când aäezaöi motoferãstrãul pe sol, blocaöi lanöul utilizând 
frâna de lanö äi asiguraöi-vã cã utilajul se aflã constant în raza 
dvs. vizualã. Dezactivaöi utilajul äi scoateöi bateria înainte de a 
lãsa motoferãstrãul nesupravegheat pe orice perioadã de timp.

Reguli generale
1 Dacã înöelegeöi ce este reculul äi cum apare, puteöi sã reduceöi 

sau sã eliminaöi elementul de surprizã. Reduceöi riscurile prin 
a fi pregãtit. Reculul este deobicei destul de uäor, dar 
câteodatã poate sã fie foarte rapid äi violent.

2 Prindeöi întotdeauna ferãstrãul cu lanö ferm, cu mâna dreaptã 
pe mânerul superior äi cu mâna stângã pe mânerul din faöã.  
Prindeöi degetele äi policele în jurul mânerelor.  Trebuie sã 
utilizaöi aceastã prizã, indiferent dacã sunteöi dreptaci sau 
stângaci.  Aceastã prizã minimizeazã efectul de recul äi vã 
permite sã öineöi ferãstrãul cu lanö sub control. Nu daöi 
drumul la mânere!

3 Cele mai multe accidente de recul se întâmplã la tãiat crengi. 
Asiguraöi-vã de o poziöie stabilã äi cã nimic nu vã este în cale 
care poate sã cauzeze împiedicarea sau pierderea echilibrului.

!
AVERTISMENT! Uneori, aächiile rãmân 
blocate în sistemul de conducere provocând 
blocarea lanöului de ferãstrãu. Dezactivaöi 
întotdeauna utilajul äi scoateöi bateria înainte 
de curãöare.



REGULI DE LUCRU
Romanian – 27

Lipsa concentraöiei poate sã ducã la recul dacã zona de risc de 
recul a lamei de ghidaj atinge neintenöionat o ramurã, un 
copac în apropiere sau un alt obiect.

Controlaöi piesa prelucratã. În cazul în care piesele pe care 
doriöi sã le tãiaöi sunt mici äi uäoare, acestea se pot bloca în 
lanö äi pot fi proiectate spre dumneavoastrã. Chiar dacã acest 
lucru nu prezintã neapãrat un pericol, vã poate surprinde äi 
puteöi pierde controlul motofierãstrãului. Niciodatã nu tãiaöi 
buäteni äi ramuri suprapuse fãrã a le separa în prealabil. Tãiaöi 
un singur buätean sau o singurã piesã la un moment dat. 
Îndepãrtaöi piesele tãiate pentru a menöine siguranöa locului 
de muncã.

4 Nu folosiöi niciodatã ferãstrãul cu motor mai sus de 
nivelul umerilor, äi evitaöi sã tãiaöi cu vârful lamei. Nu 
folosiöi niciodatã ferãstrãul cu motor cu o singurã mânã!

5 Folosiöi întotdeauna o vitezã mare de lanö la tãiere, adicã 
acceleraöie maximã.

6 Dacã trebuie sã tãiaöi crengi situate mai sus de înãlöimea 
umerilor, se recomandã folosirea unei platforme de lucru sau 
a unei schele.

7 Procedaöi cu mare precauöie când tãiaöi cu partea superioarã a 
lamei, adicã atunci când tãiaöi de jos în sus. Aceasta se 
numeäte tãiere în direcöie de împingere. Lanöul de ferãstrãu 
încearcã sã împingã ferãstrãul cu motor înapoi, spre operator. 
În cazul blocãrii lanöului este posibil ca motofierãstrãul sã fie 
aruncat înapoi, spre dumneavoastrã.

8 Dacã operatorul nu se opune foröe de împingere a ferãstrãului 
cu motor, existã riscul ca ferãstrãul cu motor se va deplasa aäa 
de mult înapoi, încât zona de risc de recul este singura care 
vine în contact cu lemnul, ceea ce duce la recul.

Tãiere cu partea inferioarã a lamei, adicã de sus în jos, se 
numeäte tãiere în direcöie de tragere. În acest caz ferãstrãul cu 
motor se trage spre copac, äi partea anterioarã a corpului 
ferãstrãului cu motor constituie un punct de sprijin natural 
spre trunchi. Tãierea în direcöie de tragere vã permite un 
control mai bun asupra ferãstrãului cu motor äi asupra poziöiei 
zonei de risc de recul.
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9 Urmãriöi instrucöiunile privind ascuöirea äi întreöinerea lamei 
äi a lanöului. La schimbarea lamei äi a lanöului folosiöi numai 
combinaöii recomandate de noi. A se vedea instrucöiunile de 
la paragrafele Mecanismul de tãiere äi Date tehnice.

Lucrul cu ferãstraie cu lanö pentru tratarea 
copacilor dintr-un ansamblu de cabluri äi 
harnaäament
Acest capitol descrie practici de lucru pentru reducerea riscului de 
rãnire cu ferãstraiele cu lanö pentru tratarea copacilor atunci când 
lucraöi la înãlöime, dintr-un ansamblu de cabluri äi harnaäament.  
Chiar dacã aceste informaöii constituie fundamentele 
documentaöiei de instruire äi pregãtire, nu trebuie privite ca un 
înlocuitor al instruirii formale.

Cerinöe generale pentru lucrul la înãlöime

Operatorii ferãstraielor cu lanö pentru tratarea copacilor care 
lucreazã la înãlöime, dintr-un ansamblu de cabluri äi harnaäament, 
nu trebuie sã lucreze niciodatã singuri.  Trebuie sã fie asistaöi de 
un operator de la sol, instruit în procedurile de urgenöã adecvate.

Operatorii ferãstraielor cu lanö pentru tratarea copacilor trebuie sã 
fie instruiöi în tehnicile generale de ascensiune äi lucru în siguranöã 
äi trebuie sã fie adecvat dotaöi cu harnaäamente, cabluri, chingi, 
carabiniere äi alte echipamente pentru menöinerea unei poziöii de 
lucru sigure, atât pentru ei înäiäi, cât äi pentru ferãstrãu.

Pregãtirea pentru utilizarea ferãstrãului în copac

Motoferãstrãul trebuie verificat de operatorul de la sol, iar frâna de 
lanö trebuie cuplatã înainte ca motoferãstrãul sã fie înmânat 
operatorului din copac. Motoferãstrãul trebuie dotat cu o chingã 
adecvatã pentru ataäarea la hamul operatorului: 

a) ataäaöi frânghia în jurul orificiului acesteia pe partea din spate a 
ferãstrãului.

b) furnizaöi carabiniere adecvate pentru a permite ataäarea 
indirectã (adicã prin chingã) äi directã (adicã în punctul de ataäare 
de pe ferãstrãu) a ferãstrãului la harnaäamentul operatorului.

ATENÖIE! Orificiul curelei nu este dimensionat pentru a fi 
utilizat cu aäa-numita frânghie de siguranöã. Utilizaöi orificiul 
frânghiei în acest scop. 

c) asiguraöi-vã cã ferãstrãul este ataäat în siguranöã atunci când este 
înmânat operatorului.

d) asiguraöi-vã cã ferãstrãul este bine fixat de harnaäament înainte 
sã fie deconectat de la mijlocul de ascensiune.

Ferãstrãul trebuie ataäat doar de punctele de ataäare recomandate 
de pe harnaäament.  Acestea se pot afla în partea mijlocie (frontal 
sau posterior) sau pe laturi.  Acolo unde este posibil, ataäarea 
ferãstrãului de punctul mijlociu posterior îl va menöine la distanöã 
de cablurile de ascensiune, iar greutatea sa va fi susöinutã central, 
pe spatele operatorului.

Când deplaseazã ferãstrãul din oricare punct de ataäare în altul, 
operatorii trebuie sã se asigure cã este bine fixat în noua poziöie 
înainte de a-l elibera din punctul de ataäare anterior.

Utilizarea ferãstrãului cu lanö în copac

O analizã a accidentelor survenite în cazul acestor ferãstraie în 
timpul operaöiunilor de tratare a copacilor aratã ca äi cauzã 
principalã utilizarea necorespunzãtoare, cu o singurã mânã, a 
ferãstrãului.  În marea majoritate a accidentelor, operatorii nu 
adoptã o poziöie de lucru sigurã, care le permite sã prindã ambele 
mânere ale ferãstrãului.  Acest lucru duce la o creätere a riscului de 
rãnire din cauza:

• faptului cã nu existã o prizã fermã asupra ferãstrãului în cazul 
în care reculeazã.

• unei lipse de control asupra ferãstrãului, astfel încât acesta 
adeseori intrã în contact cu cablurile de ascensiune äi cu 
corpul operatorului (în special braöul äi mâna stângã)

• pierderii controlului dintr-o poziöie de lucru nesigurã, ceea ce 
duce la contactul cu ferãstrãul (miäcare neaäteptatã în timpul 
utilizãrii ferãstrãului)

Asigurarea poziöiei de lucru pentru utilizarea cu douã mâini

Pentru a putea prinde ferãstrãul cu ambele mâini, operatorii, ca 
regulã generalã, trebuie sã vizeze o poziöie de lucru sigurã atunci 
când utilizeazã ferãstrãul:

• la nivelul äoldului atunci când taie secöiuni orizontale.

• la nivelul plexului solar atunci când taie secöiuni verticale.

Atunci când operatorul lucreazã de aproape cu tulpini verticale, 
având foröã lateralã redusã asupra poziöiei de lucru, pentru 
menöinerea unei poziöii de lucru sigure poate fi necesarã doar o 
prizã sigurã a picioarelor.  Totuäi, pe mãsurã ce operatorii se 
deplaseazã la distanöã de tulpinã, va fi necesar sã ia mãsuri pentru 
eliminarea sau contracararea foröelor laterale în creätere, spre 
exemplu, prin redirecöionarea unui cablu principal prin 
intermediul unui punct de ancorare suplimentar sau utilizând o 
chingã ajustabilã direct din harnaäament, prinsã de un punct de 
ancorare suplimentar.

Oböinerea unei prize de picior adecvate în poziöia de lucru poate 
fi asistatã prin utilizarea unei scãri pentru picior temporare, creatã 
printr-o buclã continuã.

Pornirea ferãstrãului în copac 

Frâna de lanö trebuie cuplatã întotdeauna atunci când se coboarã 
utilajul pe chingã. Operatorul trebuie sã se asigure întotdeauna cã 
bateria este complet încãrcatã înainte de a efectua activitãöi de 
tãiere critice.

Utilizarea ferãstrãului cu lanö cu o mânã

Operatorii nu trebuie niciodatã sã utilizeze un ferãstrãu cu lanö cu 
o singurã mânã.

Operatorii nu trebuie niciodatã:

• sã taie cu zona de recul din vârful tijei de ghidare a ferãstrãului 
cu lanö
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• sã „öinã äi sã taie” secöiuni

• sã încerce sã prindã secöiuni în cãdere

• sã efectueze activitãöi de tãiere în copac când operatorul este 
asigurat doar cu un cablu; utilizaöi întotdeauna 2 cabluri 
asigurate.

• Trebuie sã verifice starea harnaäamentului, a curelei äi a 
cablurilor la intervale regulate, frecvente.

Eliberarea unui ferãstrãu blocat

Dacã ferãstrãul se blocheazã în timpul tãierii, operatorii trebuie:

• sã opreascã ferãstrãul äi sã-l ataäeze în siguranöã spre interiorul 
copacului (adicã spre partea trunchiului) în raport cu tãietura 
sau de un cablu pentru unelte separat.

• sã tragã ferãstrãul din fantã în timp ce ridicã ramura, dupã 
cum este necesar.

• dacã este necesar, sã utilizeze un ferãstrãu de mânã sau un 
ferãstrãu cu lanö secundar pentru a elibera ferãstrãul blocat, 
tãind la o distanöã de minim 30 cm faöã de ferãstrãul blocat.

Fie cã se utilizeazã un ferãstrãu manual, fie un ferãstrãu cu lanö 
pentru eliberarea unui ferãstrãu blocat, tãieturile de eliberare 
trebuie sã fie efectuate întotdeauna spre exterior (spre vârful 
ramurii), pentru a se preveni luarea ferãstrãului împreunã cu 
secöiunea äi complicarea suplimentarã a situaöiei.

Tehnica de bazã de tãiere

Generalitãöi

• Tãiaöi întotdeauna cu acceleraöie la maximum!

• Eliberaöi întrerupãtorul dupã fiecare tãiere (dacã motorul 
ruleazã prea mult timp la putere maximã, fãrã nicio sarcinã, 
precum rezistenöa lanöului în timpul tãierii, poate rezulta o 
deteriorare gravã a motorului).

• Tãiere de sus în jos = Tãiere în direcöie de ”tragere”.

• Tãiere de jos în sus = Tãiere în direcöie de ”împingere”.

Tãierea în direcöie de ”împingere” mãreäte riscul reculului. A se 
vedea instrucöiunile de la paragraful Mãsuri de prevenire a 
reculului.

Termeni folosiöi

Tãiere = Termen general pentru secöionarea prin lemn.

Curãöire = Tãierea crengilor de pe un arbore doborât.

Despicare = Când obiectul tãierii se rupe înainte de terminarea 
tãieturii.

Cinci factori importanöi trebuie luaöi în considerare înainte de 
tãiere:

1 Asiguraöi-vã cã dispozitivul de tãiere nu se înöepeneäte în 
tãieturã.

2 Asiguraöi-vã cã trunchiul nu se va despica.

3 Asiguraöi-vã cã lanöul de ferãstrãu nu atinge terenul sau vreun 
obiect în timpul tãierii sau dupã aceasta.

4 Existã vreun risc de recul?

5 Afecteazã condiöiile äi terenul înconjurãtor modul în care 
puteöi înainta äi sta?

Doi factori decid dacã lanöul se va înöepeni sau dacã trunchiul se 
va despica: Modul de sprijinire al trunchiului înainte äi dupã tãiere 
cât äi dacã obiectul ce trebuie tãiat este supus unei tensiuni.

În cele mai multe cazuri aceste probleme pot fi evitate prin tãiere 
în douã momente, dinspre partea superioarã äi dinspre partea 
inferioarã a trunchiului. Trebuie neutralizatã ”tendinöa” 
obiectului de tãiat de a bloca lanöul äi de a se despica.

Instrucöiunile de mai jos aratã cum sã procedaöi în majoritatea 
situaöiilor în care puteöi sã ajungeöi folosind un ferãstrãu cu motor.

Tãiere

Trunchiul este culcat pe teren. Nu existã risc de înöepenire a 
lanöului sau de despicare a trunchiului. Existã în schimb un risc 
mare ca lanöul de ferãstrãu sã atingã terenul la terminarea tãieturii.

!
AVERTISMENT! Nu folosiöi niciodatã un 
ferãstrãu cu motor öinându-l doar cu o mânã. 
Un ferãstrãu cu motor nu este suficient 
controlat cu o mânã; vã puteöi rãni. Aveöi 
întotdeauna o öinere sigurã äi stabilã a 
mânerului cu ambele mâini.

!
AVERTISMENT! Dacã lanöul de ferãstrãu se 
blocheazã în tãieturã: dezactivaöi utilajul! Nu 
încercaöi sã eliberaöi utilajul. Dacã faceöi acest 
lucru, este posibil sã fiöi rãnit de lanöul de 
ferãstrãu când utilajul se elibereazã brusc. 
Utilizaöi o pârghie pentru a deschide tãietura äi 
eliberaöi utilajul.
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Secöionaöi trunchiul în întregime de sus în jos. Încercaöi sã nu 
atingeöi terenul la terminarea tãieturii. Menöineöi accelereöia 
maximã dar fiöi pregãtit pentru situaöiile ce pot apãrea.

   - Dacã este posibil (= se poate roti trunchiul?), opriöi tãietura 
dupã ce aöi pãtruns 2/3 în trunchi.

   - Întoarceöi trunchiul äi terminaöi tãierea restului de 1/3 dinspre 
partea superioarã.

Trunchiul se sprijinã pe unul dintre capete. Riscul de despicare 
este mare.

Începeöi cu o tãieturã de jos în sus (cca. 1/3 din diametrul 
trinchiului).

   - Terminaöi cu o tãieturã de sus în jos, în aäa fel încât cele douã 
tãieturi sã se întâlneascã.

Trunchiul se sprijinã pe ambele capete. Existã un risc mare ca 
lanöul ferãstrãului cu motor sã se înöepeneascã.

   - Începeöi cu o tãieturã din sus (cca. 1/3 a diametrului 
buäteanului).

   - Terminaöi cu o tãieturã din jos, aäa ca cele douã tãieturi sã se 
întâlneascã.

Tehnica de doborâre a arborilor

Distanöã de siguranöã

Distanöa de siguranöã între un arbore care se va doborî äi locul de 
muncã din apropiere trebuie sã fie de cel puöin 2 1/2 ori înãlöimea 
arborelui. Verificaöi cã nimeni nu se aflã în interiorul acestei ”zone 
de risc” înaintea äi în timpul doborîrii.

Copacii nu trebuie sã cadã într-un mod care ar putea pune în 
pericol o persoanã, ar putea lovi o linie de utilitãöi sau ar putea 
cauza deteriorarea unei proprietãöi. În cazul în care copacul intrã 
în contact cu o linie de utilitãöi, trebuie notificatã imediat 
compania de utilitãöi.

În timpul lucrãrilor de întreöinere a copacilor deasupra nivelului 
solului, zona de lucru trebuie mereu asiguratã äi marcatã su 
indicatoare, bandã sau alte mijloace similare.

Direcöia de doborâre

Scopul este ca arborele sã fie doborât în aäa fel încât curãöirea de 
crengi äi secöionarea ulterioarã a trunchiului sã poatã fi fãcute pe 
un teren cât mai ”convenabil”. Trebuie sã puteöi merge äi sta în 
siguranöã.

Dupã ce v-aöi hotãrât în ce direcöie aöi dori ca arborele sã cadã, 
trebuie sã judecaöi în ce direcöie ar cãdea arborele în mod natural.

Aceasta este determinatã de mai mulöi factori:

• Înclinarea arborelui

• Curbura

• Direcöia vântului

!
AVERTISMENT! Se cere destul de multã 
experienöã pentru doborârea unui arbore. 
Operatori de ferãstrãu cu motor fãrã experienöã 
sã nu doboare arbori. Evitaöi orice folosire 
pentru care nu vã consideraöi suficient calificat!
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• Concentraöia crengilor

• Obstacolele ce pot fi atinse de arbore: de exemplu: alöi copaci, 
linii electrice, äosele äi clãdiri.

• Examinaöi trunchiul pentru a vedea dacã este slãbit sau 
putrezit, acestea favorizeazã ruperea äi cãderea premature ale 
arborelui.

• Greutatea eventualã a zãpezii

Poate cã ajungeöi la concluzia cã sunteöi nevoit sã lãsaöi arborele sã 
cadã în direcöia naturalã, pentru cã este imposibil sau periculos sã-
l doborâöi în direcöia doritã iniöial.

Un alt factor important, care nu influenöeazã direcöia de cãdere, 
dar influenöeazã siguranöa Dvs. personalã, este sã vã asiguraöi cã 
arborele nu are crengi avariate sau ”moarte” care pot sã se rupã äi 
sã vã loveascã în timpul doborârii.

Ceea ce trebuie evitat în primul rând este ca arborele sã nu cadã 
asupra unui alt arbore.  A da jos un arbore blocat este foarte 
periculos äi existã un risc mare de accidente. A se vedea 
instrucöiunile de la paragraful Manipularea arborelui care a cãzut 
greäit.

Curãöirea trunchiului äi pregãtirea drumului de retragere

Curãöaöi trunchiul de crengi pânã la nivelul umerilor. Pentru mai 
multã siguranöã lucraöi de sus în jos, pãstrând trunchiul între 
dumneavoastrã äi motofierãstrãu.

Tãiaöi vegetaöia în jurul bazei arborelui äi controlaöi locul în 
privinöa obstacolelor (pietre, crengi, gropi, etc.), ca sã aveöi drum 

liber de retragere când arborele începe sã cadã. Drumul de 
retragere trebuie sã fie la cca. 135° în direcöia opusã direc

1 Zonã de risc

2 Cale de retragere

3 Direcöia de doborâre

Doborâre

Doborârea se face prin trei tãieturi. Mai întâi executaöi o tãieturã 
de direcöie constituitã dintr-o tãieturã superioarã äi una de 
inferioarã, apoi se finalizeazã doborârea printr-o tãieturã de 
doborâre. Printr-o plasare corectã a acestor tãieturi se poat

Tãietura de direcöie

Pentru a începe tãiere direcöionalã, începeöi cu tãietura de 
deasupra. Îndreptaöi marcajul de doborâre de pe fierãstrãu (1) 
cãtre un punct mai îndepãrtat pe teren, unde doriöi sã cadã 
copacul (2). Staöi în partea dreaptã a copacului, în spatele 
fierãstrãului äi tãiaöi trãgând fierãstrãul spre dvs.

Continuaöi cu tãietura de inferioarã în aäa fel încât aceasta sã 
întâlneascã tãietura superioarã.

!
AVERTISMENT! În timpul momentelor critice 
la doborâre a copacilor, este bine sã ridicaöi 
puöin dispozitivul de protecöie a auzului 
imediat dupã ce tãierea este terminatã pentru ca 
sunete äi comenzi de prevenire sã poatã fi 
observate.

!
AVERTISMENT! Nu recomandãm 
utilizatorilor care nu sunt suficient calificaöi sã 
doboare copaci cu o lamã de lungime mai 
scurtã decât diametrul trunchiului!

1

2

1

2

1

3

2

1
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Adâncimea tãieturii de direcöie trebuie sã fie 1/4 din diametrul 
trunchiului, iar unghiul dintre tãietura superioarã äi cea de bazã sã 
fie de 60° - 70°.

Linia de întâlnire dintre cele douã tãieturi se numeäte linia 
tãieturii de direcöie. Aceastã linie trebuie sã fie perfect orizontalã äi 
la unghi drept (90°) faöã de direcöia de doborâre aleasã.

Tãietura de doborâre

Tãietura de doborâre se efectueazã din partea opusã a trunchiului 
äi trebuie sã fie perfect orizontalã. Încercaöi sã vã poziöionaöi corect 
pentru a putea tãia la miäcarea de tragere.

Plasaöi tãietura de doborâre la cca 0-3 cm (0-1,5 öoli) deasupra 
planului orizontal al tãieturii de direcöie.

Plasaöi amortizorul cu öepi (dacã este montat) chiar în spatele 
articulaöiei de doborâre.  Acöionaöi complet supapa de admisie äi 
introduceöi lanöul/tija încet în copac.  Asiguraöi-vã cã partea 
superioarã a copacului nu începe sã se deplaseze în direcöia opusã 
celei dorite pentru doborâre.

Terminaöi tãietura de doborâre paralel cu linia tãieturii în aäa fel 
încât distanöa dintre ele sã fie cel puöin 1/10 din diametrul 

trunchiului. Secöiunea netãiatã a trunchiului se numeäte fâäia de 
rupere.

Fâäia de rupere funcöioneazã ca o balama care controleazã direcöia 
de cãdere a arborelui în timpul doborîrii.

Tot controlul asupra direcöiei de cãdere se pierde, dacã fâäia de 
rupere este prea îngustã, sau dacã poziöia tãieturii de direcöie sau a 
tãieturii de doborîte este greäitã.

Când tãietura de tãiere äi tãietura de direcöie sunt complete, 
arborele trebuie sã cadã datoritã propriei greutãöi sau cu ajutorul 
unei pane de doborâre sau unei pârghi basculante.

Vã recomandãm folosirea unei lame de ghidaj mai lungi decât 
diametrul arborelui, ca sã puteöi executa tãietura de doborâre äi 
tãietura de direcöie printr-un ”moment simplu de tãiere”. A se 
vedea capitolul Date tehnice pentru a afla care lungimi de lamã 
sunt recomandate pentru modelul ferãstrãului Dvs. cu motor.

Existã metode äi pentru doborârea arborilor cu un diametru mai 
mare decât lungimea lamei. Aceste metode însã implicã un risc 
sporit ca zona de risc de recul a lamei sã vinã în contact cu lemnul.
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Manipularea arborelui care a cãzut greäit 
Eliberarea unui arbore ”blocat”

A da jos un arbore blocat este foarte periculos äi existã un risc mare 
de accidente.

Niciodatã nu lucraöi în zona periclitatã de un arbore care atârnã äi 
este prins.

Metoda cea mai sigurã este folosirea unui troliu.

• Montat pe un tractor

• Portabil

Tãierea arborilor äi a crengilor aflate sub tensiune

Pregãtiri:

Calculaöi în ce direcöie s-ar miäca arborele sau creanga dacã s-ar 
elibera, äi unde ar fi punctul de rupere (adicã locul unde s-ar rupe 
dacã ar fi supusã la äi mai multã tensiune).

Decideöi care este soluöia cea mai sigurã de-a micäora tensiunea, äi 
dacã sunteöi capabil de a face operaöia în mod sigur. În situaöii 
complicate singura metodã sigurã este de a renunöa la folosirea 
ferãstrãului cu motor äi de a folosi un troliu.

Este valabil general:

Luaöi o poziöie în care nu puteöi fi lovit de arbore sau creangã în 
caz cã aceasta s-ar elibera.

Executaöi o tãieturã sau mai multe pe punctul de rupere sau în 
apropierea acestuia. Tãiaöi atât de adânc äi faceöi atât de multe 
tãieturi încât tensiunea sã se reducã suficient încât arborele/
creanga sã ”se rupã” în punctul de rupere.

Nu secöionaöi niciodatã un arbore sau o creangã peste întreaga 
sa grosime dacã acestea se aflã sub tensiune!

Atunci când trebuie sã tãiaöi un arbore sau o ramurã, faceöi douã 
sau trei tãieturi la distanöe de 3 cm, cu adâncimea cuprinsã între 3 
äi 5 centimetri.

Continuaöi sã tãiaöi pânã când arborele sau ramura se îndoaie äi 
tensiunea este eliberatã.

Tãiaöi arborele/ramura din partea opusã, dupã ce dispare 
tensiunea.

Mãsuri de prevenire a reculului

Ce este reculul?
Recul este o noöiune ce descrie reacöia rapidã care se manifestã 
atunci când ferãstrãul cu motor äi lama sunt aruncate de pe un 
obiect ce a ajuns în contact cu sectorul superior al vîrfului lamei 
de ghidaj, sector denumit zonã de risc de recul.

Reculul se produce întotdeauna în planul de tãiere al lamei de 
ghidaj. De obicei ferãstrãul cu motor äi lama de ghidaj sunt 
aruncate în sus äi înapoi înspre operator. Pot apãrea äi alte direcöiii 
de miäcare în funcöie de poziöia pe care o are ferãstrãul cu motor 
în momentul când zona de risc de recul a lamei a atins un obiect.

!
AVERTISMENT! Nu recomandãm 
utilizatorilor care nu sunt suficient calificaöi sã 
doboare copaci cu o lamã de lungime mai 
scurtã decât diametrul trunchiului!

!
AVERTISMENT! Reculul poate sã se manifeste 
foarte rapid äi violent äi sã arunce ferãstrãul cu 
motor, lama de ghidaj äi lanöul spre operator. 
Dacã lanöul este în miäcare atunci când acesta îl 
atinge pe utilizator, poate sã ducã la leziuni 
serioase, chiar äi mortale. Este foarte important 
sã înöelegeöi cauzele reculului, äi cã acesta poate 
fi evitat prin precauöie äi folosirea unei tehnici 
de lucru corecte.
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Reculul apare numai în cazul în care zona de risk de recul a lamei 
atinge vreun obiect.

Curãöirea de crengi

La tãierea crengilor groase folosiöi acelaäi procedeu ca äi pentru 
secöionare.

Crengi de formã mai complicatã se vor tãia bucatã cu bucatã.

Asiguraöi-vã cã puteöi înainta în siguranöã äi cã aveöi o poziöie 
stabilã! Lucraöi pe partea stângã a trunchiului. Öineöi ferãstrãul cu 
motor aproape de corp, pentru a avea un control maxim. Dacã 
este posibil, lãsaöi greutatea ferãstrãului cu motor sã se

Öineöi trunchiul între Dvs. äi ferãstrãul cu motor în timp ce vã 
miäcaöi de-a lungul trunchiului.

Secöionarea trunchiului în buäteni

A se vedea instrucöiunile de la paragraful Tehnica de bazã de 
tãiere.

!
AVERTISMENT! Majoritatea accidentelor 
provocate de recul se produc în timpul curãöãrii 
trunchiului de crengi. Nu utilizaöi zona de recul 
a äinei. Lucraöi cu atenöie äi evitaöi sã atingeöi cu 
vârful äinei buäteanul, alte crengi sau obiecte. 
Lucraöi cu atenöie asupra ramurilor încordate. 
Acestea vã pot lovi, puteöi pierde controlul, ceea 
ce poate duce la vãtãmãri.
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Generalitãöi
Utilizatorul poate efectua doar acele lucrãri de întreöinere äi service 
care sunt descrise în acest manual de utilizare. Intervenöii mai 
cuprinzãtoare trebuie efectuate de un atelier de service autorizat.

Verificarea, întreöinerea, äi serviciul 
echipamentului de siguranöã al 
ferãstrãului cu motor

Frâna de lanö cu maneta de frânã
Verificarea manetei de frânã

• Asiguraöi-vã cã maneta de frânã nu este deterioratã äi cã nu are 
defecte vizibile, de exemplu fisuri.

• Deplasaöi apãrãtoarea de mânã din faöã înainte äi înapoi 
pentru a vã asigura cã se miäcã liber äi cã este fixatã în 
siguranöã pe utilaj.

Verificarea efectului frînei

• Activaöi motoferãstrãul. Asiguraöi-vã cã lanöul de ferãstrãu nu 
atinge solul sau vreun alt obiect. A se vedea indicaöiile de la 
paragraful Pornire äi oprire.

• Öineöi ferãstrãul cu motor în mod stabil cu degetele strânse în 
jurul mânerelor.

• Acceleraöi la maximum äi activaöi frâna lanöului prin rãsucirea 
încheieturii mîinii stîngi spre maneta de frânã. Nu daöi 
drumul la mânerul anterior. Lanöul trebuie sã se opreascã 
imediat.

Dispozitiv de blocare întrerupãtor

• Asiguraöi-vã cã întrerupãtorul este blocat la setarea de ralanti 
atunci când dispozitivul de blocare a întrerupãtorului este 
eliberat.

• Apãsaöi dispozitivul de blocare a întrerupãtorului äi asiguraöi-
vã cã revine la poziöia iniöialã când îl eliberaöi.

• Verificaöi dacã întrerupãtorul äi dispozitivul de blocare aferent 
se miäcã liber äi dacã arcul de rapel funcöioneazã 
corespunzãtor.

• Activaöi motoferãstrãul äi deschideöi complet alimentarea. 
Eliberaöi întrerupãtorul äi verificaöi dacã lanöul de ferãstrãu se 
opreäte äi rãmâne staöionar.

Notaöi! Toate lucrãrile de service äi reparaöii ale aparatului 
necesitã cursuri de calificare speciale. Acest lucru este valabil în 
mod special în cazul echipamentelor de siguranöã ale aparatului. 
În cazul în care aparatul nu trece oricare din testele descrise mai 
jos, vã recomandãm sã-l duceöi la un atelier de service.

!
AVERTISMENT! Scoateöi întotdeauna bateria 
înainte de efectuarea lucrãrilor de montaj, 
întreöinere äi/sau a verificãrilor asupra 
utilajului.

IMPORTANT! Nu curãöaöi niciodatã bateria sau încãrcãtorul 
bateriei cu apã. Agenöi de curãöare puternici, care pot deteriora 
plasticul.

Li-ionLi-ion
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Opritorul de lanö

• Verificaöi cã opritorul de lanö nu este deteriorat äi cã este stabil 
ataäat de corpul ferãstrãului cu motor.

Tastaturã
• Activaöi motoferãstrãul äi asiguraöi-vã cã se dezactiveazã când 

apãsaöi butonul start/stop (LED-ul verde stins).

Ungerea pinionului de vârf

• Ungeöi roata de lanö de la vârful äinei de fiecare datã când 
reumpleöi ferãstrãul cu ulei pentru lanö. Utilizaöi pompa 
specialã de gresat äi o unsoare de bunã calitate pentru 
rulmenöi.

Conectorii bateriei

Dupã utilizare, curãöaöi bateria äi compartimentul bateriei din 
motoferãstrãu cu o perie moale. Asiguraöi-vã cã toöi conectorii 
bateriei äi toate fantele de rãcire sunt curãöate.

Sistemul de rãcire

Pentru oböinerea unei temperaturi de exploatare cât mai joase, 
maäina este prevãzutã cu un sistem de rãcire.

Sistemul de rãcire se compune din:

1 Prizã de aer (partea stângã a utilajului)

2 Un ventilator de pe motor.

• Curãöaöi sistemul de rãcire cu o perie o datã pe sãptãmânã sau 
mai des în condiöii solicitante. Un sistem de rãcire murdar sau 
blocat conduce la supraîncãlzire, ceea ce provoacã deteriorarea 
utilajului.

Li-ionLi-ion

Li-ionLi-ion
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Baterie

• Asiguraöi-vã cã bateria nu este deterioratã sau deformatã äi cã 
nu existã defecte vizibile, cum ar fi fisurile.

Incãrcãtor de baterii

• Asiguraöi-vã cã încãrcãtorul bateriei äi cablul de alimentare nu 
sunt deteriorate sau deformate äi cã nu existã defecte vizibile, 
cum ar fi fisurile.

Li-ionLi-ion
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Planificarea întreöinerii
Mai jos urmeazã o listã ce cuprinde întreöinerea ce trebuie efectuatã pe maäinã. Marea majoritate a punctelor sunt descrise în capitolul 
Întreöinere.

Întreöinere zilnicã Întreöinere sãptãmânalã Întreöinere lunarã

Curãöaöi maäina în exterior.
Piliöi eventualele bavuri de pe laturile lamei 
de ghidaj.

Verificaöi conexiunile dintre baterie äi 
utilaj, precum äi conexiunea dintre baterie 
äi încãrcãtorul aferent.

Asiguraöi-vã cã elementele componente ale 
întrerupãtorului funcöioneazã în siguranöã. 
(Dispozitivul de blocare a întrerupãtorului 
äi întrerupãtorul.)

Goliöi rezervorul de ulei äi curãöaöi 
interiorul.

Curãöaöi frâna de lanö äi verificaöi 
funcöionarea acesteia conform 
instrucöiunilor. Asiguraöi-vã cã opritorul de 
lanö nu este deteriorat, în caz contrar 
schimbaöi-l imediat.

Suflaöi uäor aer comprimat prin fantele de 
rãcire ale produsului äi ale bateriei.

Lama de ghidaj trebuie întoarsã zilnic 
pentru a oböine o uzurã mai uniformã. 
Controlaöi ca orificiul de ungere de pe lamã 
sã nu fie înfundat. Curãöaöi canelura lamei. 
Dacã lama este prevãzutã cu pinion de vârf, 
atunci acesta se va unge.

Verificaöi funcöionarea corespunzãtoare a 
lubrifierii lamei äi a lanöului.

Verificaöi lanöul: acesta nu trebuie sã 
prezinte crãpãturi vizibile ale niturilor äi 
zalelor, lanöul nu trebuie sã fie rigid, 
niturile äi zalele nu trebuie sã fie foarte 
uzate. În caz de nevoie înlocuiöi.

Ascuöiöi lanöul äi verificaöi tensiunea äi 
starea acestuia. Controlaöi uzura roöii de 
lanö, schimbaöi-o dacã este necesar.

Curãöaöi admisia de aer a utilajului.

Verificaöi ca äuruburile äi piuliöele sã fie 
strânse.

Verificaöi faptul cã tastatura funcöioneazã 
corect äi nu este deterioratã.
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Programul de depanare
Tastaturã
Coduri de eroare posibile afiäate pe tastatura motoferãstrãului.

Baterie
Depanarea bateriei äi/sau a încãrcãtorului acesteia în timpul încãrcãrii.

Incãrcãtor de baterii

Tastaturã Erori posibile Acöiune posibilã

Indicatorul de avertisment se 
aprinde intermitent.

Frâna de lanö este cuplatã.
Trageöi înapoi apãrãtoarea de mânã din 
faöã pentru a elibera frâna de lanö.

Deviaöie de temperaturã Lãsaöi utilajul sã se rãceascã.

Suprasolicitare.
Accesoriul de tãiere este blocat. Eliberaöi 
accesoriul de tãiere. 

Întrerupãtorul äi butonul de activare 
sunt apãsate simultan.

Eliberaöi întrerupãtorul; utilajul se 
activeazã.

LED-ul verde clipeäte intermitent. Tensiune joasã a bateriei. Încãrcaöi bateria.

Indicatorul de avertisment este 
aprins.

Service Contactaöi agentul de service.

Afiäaj LED Erori posibile Acöiune posibilã

Indicatorul de avertisment se 
aprinde intermitent.

Bateria este descãrcatã. Încãrcaöi bateria

Deviaöie de temperaturã
Utilizaöi bateria în medii cu temperaturi 
între -10 °C äi 40 °C.

Supratensiune

Verificaöi cã tensiunea reöelei de 
alimentare corespunde cu cea prezentatã 
pe plãcuöa indicatoare de pe aparat.

Scoateöi bateria din încãrcãtor.

Indicatorul de avertisment este 
aprins.

Diferenöã prea mare între baterii (1 V) Contactaöi agentul de service.

Afiäaj LED Erori posibile Acöiune posibilã

Indicatorul de avertisment se 
aprinde intermitent.

Deviaöie de temperaturã
Utilizaöi încãrcãtorul bateriei numai 
când temperatura mediului 
înconjurãtor este între 5 °C äi 40 °C.

Indicatorul de avertisment este 
aprins.

Contactaöi agentul de service.
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Date tehnice

Nota 1: Producere de zgomot în mediul înconjurãtor mãsurat ca äi efect sonor (LWA) conform directivei EG 2000/14/EG.

Nota 2: Nivelul echivalent de presiune a zgomotului, conform ISO 22868, este calculat ca äi totalul energiei mãsurate în timpul unei ore 
pentru diferite nivele de presiune a zgomotului în diferite condiöii de lucru. Dispersia statisticã tipicã pentru nivelul echivalent de presiune 
a zgomotului este reprezentatã printr-o deviere standard de 1 dB (A).

Nota 3: Nivel de vibraöii, conform EN 60745-2-13. Datele raportate pentru nivelul de vibraöii prezintã o dispersie statisticã tipicã (abatere 
standard) de 1 m/s2. Datele privind vibraöiile sunt determinate în urma mãsurãtorilor, când aparatul este echipat cu lungimea äinei äi tipul 
de lanö recomandate. Dacã aparatul este prevãzut cu o altã lungime a äinei, nivelul de vibraöii poate varia cu max. ± 1,5 m/s2.

Nota 4: Nivelul de vibraöii echivalent este mãsurat äi calculat la fel ca în cazul motoferãstraielor acöionate de motoare cu combustie. Aceste 
date sunt furnizate pentru a putea compara datele privind vibraöiile indiferent de tipul motorului.

T536 LiXP
Motor
Tip BLDC (fãrã perii) 36 V

Funcöii
Mod energie redusã savE

Sistem de ungere
Tip de pompã de ulei Automatã

Volumul rezervorului de ulei, litri 0,20

Greutate
Motoferãstrãu fãrã baterie, äinã äi lanö, rezervor gol de ulei pentru lanö, kg 2,4

Producere de zgomot (vezi nota 1)
Nivelul efectului sonor, mãsurat dB(A) 104

Nivelul efectului sonor, garantat LWA dB(A) 106

Nivele de zgomot (vezi nota 2)
Nivelul echivalent al presiunii sonore la urechea operatorului, dB(A) 93

Nivele de vibraöii (vezi nota 3)
Mânerul anterior, m/s2 3,3

Mânerul posterior, m/s2 3,7

Nivele de vibraöii echivalente (consultaöi nota 4)
Mânerul anterior, m/s2 2,0

Mânerul posterior, m/s2 2,4

Lanö/lamã de ghidaj
Lungimi recomandate de lamã de ghidaj, öoli/cm 10-14/25-35

Lungime utilã de tãiere, öoli/cm 9-13/23-33

Tipul roöii de antrenare/numãrul dinöilor Spur/6

Viteza maximã a lanöului/(savE), m/s 20 (15)

Aprobat baterii pentru T536 LiXP.

Baterie BLi110

Tip Litiu-ion

Capacitate baterie, Ah 3,0

Tensiune, V 36

Greutate, Livre/kg 1,2

Timp funcöionare baterie, min, (funcöionare 
liberã) cu funcöia SavE activatã

35

Încãrcãtoarele aprobate pentru bateriile specificate, BLi.

Incãrcãtor de baterii QC120 QC330

Tensiune reöea, V 220-240 100-240

Frecvenöã, Hz 50-60 50-60

Putere, W 125 330
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Combinaöii de lame de ghidaj äi lanöuri
Urmãtoarele accesorii de tãiere sunt aprobate pentru modelul Husqvarna T536 LiXP.

Ascuöirea lanöului äi matriöele

Declaratie de conformitate EC
(Valabil doar în Europa)
Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Suedia, tel:+46-36-146500, declarã pe proprie rãspundere cã ferãstrãul cu lanö cu acumulator, 
fãrã cablu, Husqvarna T536 LiXP, cu seriile din anul 2012 äi ulterioare (anul este clar specificat textual pe plãcuöa de identificare, cu 
seria aferentã) este conform cerinöelor DIRECTIVEI CONSILIULUI:

   - din 17 mai 2006 „referitoare la aparat” 2006/42/EC

   - - 2004/108/EEC din 15 decembrie 2004, cu privire la compatibilitatea electromagneticã

   - din 12 decembrie 2006 „referitoare la echipamentul electric conceput pentru utilizarea cu anumite limite de tensiune” 2006/95/CE.

   - din 6 septembrie 2006 „referitoare la baterii, acumulatori, precum äi la bateriile äi acumulatorii uzaöi” 2006/66/CE.

   - - 2000/14/EC din 8 mai 2000, cu privire la poluarea fonicã a mediului înconjurãtor

Pentru informaöii referitoare la emisiile sonore, consultaöi capitolul Date tehnice. Au fost aplicate urmãtoarele standarde:

EN 60745-1, EN 60745-2-13, EN ISO 11681-2, EN 60335-2-29, EN 62133, EN 55014, EN 55014-2.

Organizaöia examinatoare: 0366, VDE-Prüf- und Zertifizierungsinstitut GmbH, Merianstraße 28, DE-63069 Offenbach (Am Main), 
Germania, a efectuat examinãrile de tip CE în conformitate cu directiva pentru maäini (2006/42/CE), articolul 12, clauza 3b. 

SMP Svensk Maskinprovning AB, Box 7035, SE-750 07 Uppsala, Suedia, certificã, de asemenea, cã aceste produse corespund 
amendamentului V la directiva europeanã 2000/14/EC din 8 mai 2000, cu privire la poluarea fonicã a mediului înconjurãtor. 
Certificatele au numerele: 01/162/001

Ferãstrãul cu motor livrat este identic cu modelul supus controlului EC.

Huskvarna 23 mai 2012

Bengt Frögelius, Director de dezvoltare Fierãstrãu (Reprezentant autorizat pentru Husqvarna AB äi responsabil cu documentaöia tehnicã.)

Lama de ghidaj Lanöul de ferãstrãu

Lungime, öoli Pasul lanöului, 
öoli

Lãöimea 
canalului, mm

Max. numãrul 
dinöilor roöii de la 
vârful äinei

Tip
Lungime, zale de 
antrenare 
(numãr)

10 3/8 1,1 7T

Husqvarna H38

40

12 3/8 1,1 9T 45

14 3/8 1,1 9T 52
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